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Nomas fguma Vispar gjie Noteikumi. General Terms and Conditions of the Operating Leasig Agreement

1. Termini, definicijas un iztulkoSana. 1 Termlnology_, Definitions a"‘? (_3_onstrumg
1.1. Termini un defiricijas. 1.1. Terminology and Definitions

Apdro3inasanas Sabiediba ir Iznomatasja apstipriata apdrodiaSanas akciju Insurance Companyshall be the public limited insurance company eped with the
sabiediba, kas saska ar apdrosiaSanasiguma noteikumiem, apdrosinazinga Lessor, who insures the Leasing Object in accomlanith the provisions of the
Objektu. Infornacija par Iznorataja apstipritajam apdrodiadanas sabietham insurance agreement. Information about the inserawmpanies approved with the
Nomniekam ir pieejama Iznditaja un Bankas tels (klientu apkalpo3anaglzs) —Lessor shall b_e available to the Lessee at th_eot’esand the Bank’s premises
Iznomitaja un Banka darba laikpec piepraguma un/vai Bankas &jps lam (customer service halls) upon request durlng treinless hours of the Lessor and the
www.luminor.lv. Iznonatajam ir tiesbas vienpugja karta mairt apstiprimtas Bank and/or on the Bank's websiteww.luminor.lv. The Lessor may unilaterally

apdrosinanas sabiettras. &das izmaias Nomniekam Jkst saisto3as, pagarinotchange the approved insurance companies. Suchehahgll become binding on the

vai skdzot jaunu apdrosianasigumu. Lessee upon renewing or entering into a new ingeragreement.

Apliecinajums ir Iznomataja akcepitas formas akts, ar kura parakanu Acknowledgementshall be a statement to the satisfaction of th&saeby signing of
Nomnieks apliecina, kaizinga objekts ir tam nodots Gjmma. which the Lessee confirms that the Leasing Objest been transferred to him for
AtlikusT Vertiba ir naudas izteiksm noteikta lizinga Objekta &rtiba Nomas holding. ) ) )
Perioda beigs. Residual Valueshall be the value of the Leasing Object at theddrile Lease Period.
Banka ir Luminor Bank AS, vienotais jéstracijas Nr.40003024725. Bank is Luminor Bank AS, uniform registration No. 40023725.

Bazes Likme ir likme, kas naidita Liguma Spealos Noteikumos migtajai Base Rateshall be the rate on the loan in the Currency eteit in the Special Terms
Valitai, attiedgi: and Conditions of this Agreement, respectively:

a) EUR 6m EURIBOR ir EUR gada procentu likme, kas pdis REUTERS @) EUR 6m EURIBOR is the annual EUR interest rate appearing in RERSE
termirala lapaspus <EURIBORO1> vai lapaspés kura aizsts $o lapaspusi, un terminal page <EURII_30ROl> or a page substituting plage, which is stated at 11:00
kuru nosaka pulksten 11:00 diefCentaleiropas laiks) Bzes Likmes Noteiksanas @M (Central Europe time) on the Base Rate StateDate for a period of 6 months,
Diena uz 6 nenesu periodu, ierojot, ka 3is Bzes Likmes Periods ir laika periodstaking into account that the said Base Rate Pesitke period of time from 30 March
no kalendra gada 30.marta (ieskaitonjiz 30.septembrim (neieskaitot); (inclusive) to 30 September (not inclusive) of tadendar year); o

b) EUR 3m EURIBOR ir EUR gada procentu likme, kas pdis REUTERS D) EUR 3m EURIBOR is the annual EUR interest rate appearing in RERSE
termirala lapaspus <EURIBORO1> vai lapaspés kura aizsts $o lapaspusi, un terminal page <EURII_30ROl> or a page substituting plage, which is stated at 11:00
kuru nosaka pulksten 11:00 diefCentaleiropas laiks) Bzes Likmes Noteiksanas @M (Central Europe time) on the Base Rate StateDate for a period of 3 months,
Diena uz 3 neénesu periodu ieirojot, ka 3is Bzes Likmes Periods ir laika periodstaking into account that the said Base Rate Pésitde period of time from 30 March
no kalendra gada 30.marta (ieskaitoidk 30.jinijam (neieskaitot), no kalemdi ~ (inclusive) to 30 June (not inclusive) of the calanyear, from 30 June (inclusive) to
gada 30inija (ieskaitot) idz 30.septembrim (neieskaitot), no kalgnadgada 30 September (not inclusive) of the calendar yleam 30 September (inclusive) to 30
30.septembra (ieskaitot)idz 30.decembrim (neieskaitot), no kalard gada December (not |r_10lu3|ve) of the calendar year, freDecember (inclusive) to 30
30.decembra (ieskaitotplz rakars kalendira gada 30.martam (neieskaitot); March (not inclusive) of the next calendar year; o _

¢) USD 6m LIBOR ir USD gada procentu likme, kas pdis REUTERS termila  ¢) USD 6m LIBOR is the annual USD interest rate appearing in RERS Eerminal
lapaspus <LIBORO1>, vai lapasp@s kura aizsis 30 lapaspusi un kuru nosakaPage <LIBORO1>, or a page substituting this pageichvis stated at about 11:00 am
aptuveni pulksten 11:00 digifLondonas laiks) Bzes likmes noteikdanas dienz 6  (London time) on the Base Rate Statement Date feernd of 6 months, taking into
menesu periodu, ierojot, ka 3is Bzes Likmes Periods ir laika periods noaccount that the said Base Rate Period is thegefitime from 30 March (inclusive)

kalendira gada 30.marta (ieskaitofjiz 30.septembrim (neieskaitot). to 30 September (not inclusive) of the calendar)yea S

Bazes Likmes Noteik3anas Dienar diena, kas ir 2 (divi) Darba Dienas pirmsBase Rate Statement Datehall be the date 2 (two) Business Days priohédfirst day
Bazes Likmes Perioda piria dienas. of the Base Rate Period. _ _ _ 3
Bazes Likmes Periodsr laika posms, uz kuru tiek noteiktaifes Likme Eguna Base Rate Periodshall be the period of time for which the Base Rsatspecified for
noteiktajai Vaiitai un Bizes Likmei. the Currency and Base Rate indicated in the Agraeme

Darba Dienair jebkura kalenara diena, kas ir ofiali noteikta darba diena un kur Business Dayshall be any calendar day that is an officiallprayed workday on
bankas uz vispgjiem pamatiem ir airtas nogkinu veik3anai Latvijas Republik ~ Which the banks are generally open for paymentiseérRepublic of Latvia.

Gada Procentu Likme — kredta (finangjuma) koggjas izmaksas Nomniekam - Annual Interest Rate —the total costs of the credit (funding) for thessee — a natural
fiziskai personai, izteiktas gada procentos no Nekam piegirtas finangjuma Person — expressed as annual percentage of theuotaint of funding granted to the
kopejas summas, idaujot finangjuma koggjas izmaksas. Gada procentu likmel-€ssee, including the total funding costs. The Autrinterest Rate is indicated in the
noradita Liguma Spealos noteikumos un apkinata saskaa ar sgka eso$ajem Special Terms and Conditions of the Agreement amidutated according to the
normatvajiem aktiem. Gada procentu likme ainata piemot, ka Spealos applicable laws and regulations. The Annual InteRete is calculated assuming that

Noteikumos ndidita Bazes Likme visu iguma dartbas laiku Iis nemaifgi, t.i., the Base Rate indicated in the Special Terms anli@ons will remain unchanged
tada, ki ta noteikta uz iguma nosig$anas dienu. over the entire period of validity of the Agreemeirg¢. such as it was on the date of
EUR ir euro. entering into the Agreement.

Komisijas Maksa ir makgijums, kas Nomniekamajnaksi Iznomatajam par EUR shall beeura

Liguma grosumu, papildimjumu un/vai citu dokumentu sagatavo3anu sgska Commission Feeshall be a payment payable by the Lessee to theotefor
Iznomataja pakalpojumu cewdi. Cenédis ir pieejams vis Iznonataja un Bankas Preparation of the amendments, supplements to ¢reement and/or other documents
telpas (Klientu apkalpo3anas centros) Izatiia un/vai Bankas darba laikpec N accordance with the Price List. P_nce List shml available _at all premises of the
piepraguma un/vai Bankas fjas lag www.luminor.Iv. Lessor and the Bank (customer service centres_) tempurest dl_mng the business hours
Ligums ir Nomas iguma Spealie Noteikumi un Nomasiguma Visargjie Of the Lessor or the Bank and/or on the Bank's welsvw.luminor.lv.

Noteikumi, ar visiem pielikumiem un turgkejiem grozumiem, kas parakat Agreementshall be Special Terms and Conditions of the Qjreydeasing Agreement
starp lidzsjiem. Vispargjie Noteikumi ir pieejami Nomniekam Iznditsja un/vai and General Terms and Conditions of the Operatingsing Agreement with all

Banka telgs (klientu apkalpoanas centros) Izatija un Bankas darba laikpec ~ annexes and further amendments signed between dh&raCtual Parties. General
piepraguma un/vai Bankas &igs lag www.luminor.lv. Vispargjie Noteikumi Terms and Conditions shall be available to the éesat all premises of the Lessor

netiek paraksti. and/or the Bank (customer service centres) uponestcduring the business hours of
Liguma Beidzamais Datumsir diena, kad Nomnieks ir veicis visus Nomaghe Lessor and the Bank and/or on the Bank’s wehsitw.luminor.lv. General Terms
Maksgjumus un ir izpildtas visas arigumu unemss saisbas. and Conditions shall not be signed.

Ligumsodsir pametums, ko Nomnieks @gmas ciest par labu Iznatajam (ti. Final Agreement Date shall be the‘dat_e on which _the Lessee has madeealie
samakat Iznondtajam) par liguma noteikumu piligu vai dadgju neizpildi. Payments and has performed all obligations undentakth this Agreement.

Aprekinot Ligumsodu, Iznomtajs katru gafumu iz\erte atsevigi, nemot \era F_‘enalty shall be a penalty that the Lessee agrees tofoedre benefit (_)f_ the Lessor
parkapuma Hitibu, ietekmi uz iguma saisbu turpnako izpildi, ka am Nomnieka (i-e. pay to the Lessor) for full or partial faituof the Agreement conditions. For the
Liguna ietverto saisbu izpildes iesfju attiedga gadjuma. Ligumsoda samaksa Purposes of calculation of the Penalty the Lesball issess each case individually,
neatbivo Nomnieku no saittu izpildes. igumsods tiek apkinats, iewrojot ~considering the essence of the breach, impactdhere further performance of the
normatvajos aktos noteiktos ierobezojumus. obl!gat!ons under the Agreement, as We_ll as thelifiess of fulfilment of the
Lizinga Objekts ir lieta, ko Nomnieka uzdevuinsaw ipasuna ir iegadajies obligations under the Agreement in the partlcuh;rec Payment of the Penalty sh_all_not
Iznomatajs, un kas uz Nomas Periodu tiek nodots Nomniekgiutma un lieto3an. re_Iease the_Less_ee from_the performa_nce of obdigatiThe Penalty is calculated in line
Ar Lizinga Objektu iguma izprata jasaprot ar papildu iekrtas, papildu With the limits stipulated in the normative acts. '

apfikojums un rezerves s, kas bijusas izinga Objekta komplektija vai L€asing Objectshall be an object purchased by the Lessor asrbgefty under the
pievienotas #lak. Ja liguna tiek ietverti vaiaki Lizinga Objekti, nepiecieabms Lessee’s orders, delivered under possession andftise Lessee for the Lease Period.

gadjuma Ligumam tiek pievienots izinga Objektu saraksts, kas ifiguma For the purposes of this Agreement the Leasing @bghall also be additional
pielikums un neaemama kiguma sagvdaa. equipment, accessories and spare parts constlmmgeasm_g Object or supplemented
Maksajuma Diena ir diena, 1dz kurai Nomniekam ir pietkums samak Liguma  later. Should the Agreement cover a number of Ingp€bjects, the list of Leasing
noteiktos makagjumus, t.i. dienajtiz kurai Nomniekam attiegais makajums pili ~ Objects shall be annexed to the Agreement as apgtepwhich shall be an annex to
apnera jaiemaka (jaieskaita) Iznorataja nokditaja bankas kort the Agreement and an integral part thereto. )
Maksajuma Periods ir Liguma Spealos Noteikumos naditais Makgjuma Due Dateshgll be the date before WhICh the Lessee shglthpa payments under thls
Perioda ilgums starp katriem diviem Tem Nomas Makgumiem, ierojot, ka Agreement, i.e. the date before_ whlch the Lesset ghy (transfer) the full respective
pirmais Maksjuma Periods #kas dies, kad Iznomitajs no sava bankas konta ir Payment into the bank account indicated by thedress _

izskaitjis Lizinga Objekta Pirkuma Maksu vai Pirkuma Maksagudaai kad Payment Period shall be the duration of the Payment Period betweach two
Lizinga Objekts ir pieggats Nomniekam, un beidzasikana kalendira menesa coOnsequent Lease Payments indicated in the Sp€eiahs and Conditions of the

pedzja datuna, bet turprakie Maksijuma Periodi 3kas attietga kalendira menesa Agreement, taking into account that the first Paynieriod starts on the date when the
pirmaja datuna un beidzas gwigja datuna. Lessor debits his bank account for the Purchase Bfithe Leasing Object or a part of



Maksajumu Grafiks ir Nomas Makajumu samaksas grafiks, kas ifiguma
pielikums. Maksgjuma Grafik nomditie mak&juma termii var mainties,
mainoties lizinga Objekta piegles datumam un Nomas Maksna apnars var
mairities, mainoties Procentu Likmeiidumi noteika Kkartiba. Sidas izmaias
Makszjuma Grafili Iznonstajs veic vienpugi un s ir saistoSas Nomniekam.
Nokavejuma Ligumsodsir ligumsods par savlagu makgjumu neveikSanu, kas
Nomniekam jsamaks Iznonitagjam un kas viefds ar 0,2% (di#m procenta
desmitdg@m) diera — juridiskam persoam, un 0,1 % (viena procenta desmi&ja
diera — fiziskkm persoam (patrétajiem), no laiki nenomakatas makgjuma
summas, iedrojot Latvijas Republikas normagjos aktos noteikto. igumsoda
samaksa neativo Nomnieku no saigiu izpildes.

Nomas Makg@jumi ir makgjumi, ieskaitot Pirmo Makgumu, kas Nomniekam
saskaa ar Ligumu un Iznorataja rekinu ir jamak$ Iznomatajam. Nomas
Maksajums tiek ap&kinats izmantojot anuites vai sezaio principu, kas nadits
Liguma Speaiajos Noteikumos, piggmot, ka viedA méneg ir 30 dienas un gadr
360 dienas. Nomas maifmi nav uzskami par Pirkuma Makgumiem, un to
samaksa nedod Nomniekam pijas vai dijas Lizinga ObjektapasSuma tiebas.
Gadjuma, kad tiek pierarota Mainga Procentu Likme, Iznomtajam ir tiesbas
vienpugji parskatt un maint Nomas Makgumu apndru, piengrojot Ligumi
noteikto Mainigo Procentu Likmi katram attiggajam Bizes Likmes Periodam.
Parakstot igumu, Nomnieks apliecina, ka pigkrveikt Nomas Makgumus
saskaa ar Iznonataja noteiktajiem Nomas Makmiem attietgaja Bazes Likmes
Periodi un Iznonataja rekiniem. Par Nomas Makgimu izmapam atbilstoSi
Nomnieka izeletai Procentu Likmei, Iznoatajs pazijo Nomniekam, nagot
rekinu.

Nomas Periodsir Liguma noteiktais laika periods, kura laikNomniekam ir
tiesbas lietot izinga Objektu saska ar Liguma nosagumiem.

Noradijumi par automobilu dabiska nolietojuma un bojajumu, kas nav
raduSies dabisk nolietojuma rezultata noteikSanu — "AUTO ASOCIACIJA”
un Latvijas lizinga De¥ju asocicijas (LLDA) apstiprirati noradijumi, kas nosaka
Lizinga Objektu (vieglo automdhbiun komercautomohi ar masuitiz 3,5 tonam)
dabisk nolietojuma un bajumu, kas nav raduSies dakiskolietojuma rezuiita
kritérijus.  Nomdijumi  publiccti "AUTO  ASOCIACIJA” majas lap@
www.autoasociacija.lv un LLDA #jas lag www.llda.lv.

Parads ir no Liguma izrietoSa Nomnieka maianas saifia pret Iznorataju, kas
ir izteikta naudas (monat) izteiksn® un ietver visus Nomas Makamus,
Ligumsodus, Noka&uma Ligumsodus, Kkonveitijas izdevumus un citus
maksijumus, kam pagjusi noteike Maksajuma Diena.

Pardevejs ir Liguma Speaiajos noteikumos mia juridiska vai fiziska persona,
no kuras Iznoritajs nogerk Lizinga Objektu.

Patiesais Labuma Gu¥js ir fiziska persona,

a) kuras lab vai interess tiek nostgts Sis fgums;

b) kurasipasum vai tied vai netied kontroE ir vismaz 25 procenti no Nomnieka,
juridiskas personas - komersanta, pamatkigpitai balsstiggio akciju kopskaita vai
kura ciida veida kontroE Nomnieka daribu;

c) kurai tied vai netied veida ir tiesbas uzipaSumu vai kuras tiedvai neties
kontroke ir vismaz 25 procenti no Nomnieka, juridiskas pees, kas nav
komersants.

the Purchase Price, or when the Leasing Objectlisetled to the Lessee and ends on
the last date of the next calendar month, butdlieviing Payment Periods start on the
first date of the respective calendar month andcentte last date thereof.

Payment Scheduleshall be a schedule of Lease Payments that isnaexato this
Agreement. The payment terms provided in the Pay®elnedule are subject to change
with the Leasing Object’s delivery date changing &me amount of Lease Payments is
subject to change with the Interest Rate changirljmeé with the procedure prescribed
in the Agreement. The changes in the Payment Séhethall be introduced by the
Lessor unilaterally and they are binding to thesees

Default Interest shall be a penalty for failure to make timely payts; the Lessee
shall pay the Default Interest to the Lessor; tleéaDIt Interest rate equals to 0.2% (two
tenths of the percentage point) per day for legabgns and 0.1% (one tenth of the
percentage point) per day for natural personshefaverdue payment amount in line
with the requirements of the normative acts of Republic of Latvia. Payment of the
Default Interest shall not release the Lessee frenperformance of his obligations.
Lease Paymentshall be payments, including the First Paymerat the Lessee shall
pay to the Lessor in accordance with this Agreemamt Lessor's invoice. Lease
Payment is calculated according to the principlarofuity principal or seasonality, as
indicated in the Special Terms and Conditions @ thgreement and assuming that
there are 30 days in a month and 360 days in a yemse Payments are not the
Purchase Price and the payment thereof do not tiraritessee, either wholly or in part,
with the ownership title to the Leasing Object. \Mhthe Floating Interest Rate applies,
the Lessor may unilaterally review and change thmount of Lease Payments by
applying the Floating Interest Rate specified i@ fgreement to each respective Base
Rate Period. By signing this Agreement the Lessedirens that he agrees to make the
Lease Payments as specified and invoiced by theokder the respective Base Rate
Period. The Lessor shall inform the Lessee on thenge of the Lease Payments
according to the Interest Rate preferred by theséesvhen dispatching the invoice to
the Lessee.

Lease Periodshall be the period of time specified in the Agneet over which the
Lessee is entitled to use the Leasing Object aomprtb the conditions of this
Agreement.

The Instructions for Determining Natural Wear of Motor Vehicles and Damages
Other than the Result of Natural Wear -guidelines to determine criteria of natural
Leasing Object (passenger cars and commercial leshidth GVW of up to 3.5 tons)
depreciation and damage resulting not from nategleciation” approved byAUTO
ASOCIACIJA" and "Latvian Leasing Association" (LLDA). Instrimns have been
published on "AUTO ASOCIACIJA” website www.autoasrija.lv and LLDA’s
website www.llda.lv.

Debt shall be the Lessee’s payment obligation undes #kgreement towards the
Lessor, expressed in cash (money) and comprisihngegise Payments, Penalties,
Default Interest, currency exchange costs and @iéigments with overdue Due Dates.
Seller shall be the natural or legal person indicatetthinSpecial Terms and Conditions
of this Agreement from whom the Lessor buys theslrepObject.

True Beneficial Owner shall be a natural person:

a) on behalf of whom or in whose interest the presgreement is being concluded;

b) who owns or directly or indirectly controls agbt 25 percent of the share capital or
total voting shares of the Lessee, legal entityeramant, or who otherwise controls the

Par patieso labuma ggju nodibirejlumam uzska@ma persona vai personu grupaactivity of the Lessee;

kuras lal ir izveidots nodibigjums. Par patieso labuma @i politiskajai partijai,
biediibai un kooperatajai sabiedbai uzskatma attietga politiska partija, biediba
vai kooperat/a sabiediba.

Piedzipas izdevumi— izdevumi, kas rodas Iznamajam, ja Nomnieks neizpilda
savas ar Igumu uzpemts saistbas un tiek uzakta Pafida piedaja arpustiesas
un/vai tiesas de. Iznomatajs ir tiedgs nodot Pada piedzjas veikSanu TreSai
Personai. Piedgas izdevumi no fiziskn persoam tiek apgkinati, ieverojot
normaivajos aktos noteiktos ierobezojumus.écP Nomnieka piepragma
Iznomatajam ir pieraikums uzadit Nomniekam visus Piedm@s izdevumus
pamatojosos dokumentus.

Piegades Akceptsir Iznomitaja akcepttas formas akts, ar kura parakahu
Nomnieks apliecina, kaikinga Objekts ir nodot& turgjuma un lietoSaa.

Pirkuma Ligums ir ligums, saskg ar kuru Iznomatajs Nomnieka uzdevuanno
Pardegja nogerk Lizinga Objektu.

Pirkuma Maksa ir Lizinga Objekta cena, ieskaitot PVN, par kuru Izatis
iegadajas Lizinga Objektu.

Pirmais Maksajums ir makgjums, kas Nomniekam saska ar Liguma
Speciilajiem noteikumiem un Iznoataja izrakstto rekinu jamaks Iznomatajam.
Procenti ir atlidziba, kas saska ar Liguma noteikumiem Nomniekanimaks
Iznomatajam par naudas resursu izmantoSanu. Procenti giekinati, piengrojot
Procentu Likmi un pigemot, ka vieA menes ir 30 dienas un gadr 360 dienas.
Procentu Likme ir gada procentu likme, kas noteiktaiguma Speaios
Noteikumos iguma Vaiitai ka:

a) Mainiga Procentu Likme, kas sadv no Liguma Spealos Noteikumos
noteikés Bazes Likmes un Pievierag Likmes kopsummas, ienojot, ka Maingas
Procentu Likmes apéns pirmajam Bzes Likmes Periodam tiek noteiktsguma
Specillos Noteikumos. Gafima, ja Bazes Likme ir ar negatu \ertibu, tad
Procentu Likmes apers ir vierads ar Pievienoto Likmi; vai

b) Fikseta Procentu Likme, kas ir gada procentu likme un kas noteikiguma
Speciilos Noteikumos uz Nomas Periodu.

PVN ir pievienots \ertibas nodoklis.

Saistbu Maksa ir makgjums, kas Nomniekamajnaké Iznomatajam par
Nomniekam sniegtain  konsulicijam un dokumentu sagatavoSanu,
nepiecieSami iguma nosigSanai.

¢) who directly or indirectly has the right to psesfy or who directly or indirectly
controls at least 25 percent of the Lessee, legalehat is not a merchant.

A true beneficial owner of the foundation is a jpersr a group of persons in favour of
whom the foundation has been established. A traefiigal owner of a political party,
association or cooperative company is the respeqtiolitical party, association or
cooperative company.

Recovery Costs- costs incurred by the Lessor if the Lessee fad=obligations under
the Agreement and the Debt recovery proceedingstarted out of the court and/or in
the court. The Lessor may assign the Debt recotery Third Party. The Recovery
Costs for natural persons are calculated with ciemation of the restrictions prescribed
by laws and regulations. Should the Lessee regoir¢he Lessor shall produce for the
Lessee all documents that justify the Recovery £ost

Delivery Acceptanceshall be a statement to the satisfaction of tresteby signing of
which the Lessee confirms that the Leasing Objastlieen passed under his possession
and use.

Purchase Contractshall be the agreement under which the Lessor the/d easing
Object from the Seller as ordered by the Lessee.

Purchase Priceshall be the price of the Leasing Object, VAT irdd, for which the
Lessor buys the Leasing Object.

First Payment shall be the payment that the Lessee shall pthetbessor according to
the Special Terms and Conditions of this Agreensmd the invoice issued by the
Lessor.

Interest shall be the reimbursement payable by the Lessebet Lessor under this
Agreement for use of the funds. The Interest isutated by applying the Interest Rate
and assuming that there are 30 days in one mountB3&hdays in a year.

Interest Rateshall be the annual interest rate quoted for theedment Currency in the
Special Terms and Conditions of this Agreement as:

a) Floating Interest Rate, consisting of the sum of the Base Rate and Aalufifi Rate
taking into account that the scope of the Floatittgrest Rate for the first Base Rate
Period is specified in the Special Terms and Canitof the Agreement. If the Base
Rate is negative, the Interest Rate equals theiMarg

b) Fixed Interest Rate which is the annual interest rate indicated lfier tease Period

ka@ the Special Terms and Conditions of the Agregmen

VAT shall be the value added tax.

Skirgjtiesa ir Latvijas Komercbanku asdgijas Xiréjtiesa, bet, ja Latvijas Flat Feeshall be a payment that the Lessee shall payetd.¢issor for the consultancy
Komercbanku asoatijas irgjtiesa beidz savu daittu, tad jebkura citak¥réjtiesa provided to the Lessee and preparation of documeetessary for conclusion of the
pec prastaja izvéles. Jebkurs suls Liguma sakar tiks iz&irts irsjtiesa Riga, Agreement.

saskai ar irgjtiesas staitiem, reglamentu un nolikumu par LatvijasArbitration Court shall be the Court of Arbitration of the Assodiati of the
Komercbanku asoatijas irgjtiesas izdevumiem. So dokumentu noteikumCommercial Banks of Latvia, but should this CoudrAdvitration cease its operation it
uzskaimi par ietvertiem Sai paimtlzskatima stida priekSmets - jebkura mantiskashall be any other court of arbitration as preférby the claimant. Any dispute in
vai nemantiska rakstura nesaskavai pra®a, kas izriet noiSLiguma, t.sk. relation to the Agreement shall be resolved inAhgitration Court in Riga, according
nesaskaa vai praga par fguma izpildi, fgumsoda samaksu, za&juwmu atidzZibu to the charter and rules of the Arbitration Courtl ¢he regulation on the expenses of



vai nodroSiajumu, ki af jebkuras citas nesasjas un prabas, kas skarigumu,
Liguma growanu, pgrkapSanu, izbeigSanu, likulmu, sgka esarbu vai
iztulkoSanu. Eﬁréjtiesﬁ lieta tiek izskata latvieSu valod, viena tiesneSa sasi,
kuru iz\elas prastajs. irgjtiesas spriedums ir ggb, nav prsidzams un ir obligts
Lidzejiem.
TreSa Personair jebkura juridiska vai fiziska persona, kas haguma dabnieks,
ka arn persona, kas galvo par Nomnieka shisizpildi, kas izriet no iguma, k& af
Lizinga Objekta pirgs, ja nostgts atpakpirkuma igums.
USDir ASV dokrs.
Valata ir Liguma Specillos Noteikumos noteiitvalita, kuru izmantojot tiek veikti
norgkini starp Lidzjiem.

1.2. IztulkoSana.
Liguma pantu virsraksti, pantu un punktu izvietojummantoti, lai liguma teksts

the Court of Arbitration of the Association of ti@@mmercial Banks of Latvia. The
provisions of the aforesaid documents are deemdzktmcluded in this Article. The
subject-matter of the dispute to be reviewed — @eguniary or non-pecuniary
disagreement or claim that follows from this Agresit) including a disagreement or
claim regarding the performance of the Agreemerdyment of the penalty,
compensation for loss or collateral, as well as@hgr disagreement or claim related to
the Agreement, the amendments, breach, termindéwifiiness, validity or construing
thereof. The matter is reviewed in the Arbitratourt in Latvian, by a single arbitrator
selected by the claimant. The arbitration awardl $leafinal, not subject to appeal and
binding on the Parties.

Third Party shall be any legal or natural person other th&asy to this Agreement
and a party who guarantees performance of the é&sgbligations following from this
Agreement and the buyer of the Leasing Objectefehs a valid repurchase agreement.

butu lakek parskaims un ladms, un nevar tikt izmantotiipuma satura tulkoSanai USD shall be the USA dollar.

vai skaidroSanai.iguma gdzieni, kas izteikti vienskaitl uzskaimi par izteiktiem
daudzskaitl un ot#di, ja tas izriet no Iguma teksta. Jebkuras atsauces iguinu

noZimg af atsauces uziguma papildiagjumiem un grogumiem. Ja rodas pretrunas

starp Speaiajiem Noteikumiem un Vispgjiem Noteikumiem, sgka ir Specilie
Noteikumi.

2. Lizinga Objekta ieade un nodoSana Nomnieka tuguma.
2.1. Iznonmatajam ir pierikums pirkt lizinga Objektu no #dewja tikai tada
gadjuma, ja Nomnieks ir samakgs Pirmo Makgjumu un Saisbu Maksu saskg
ar Liguma Spedaliem Noteikumiem.
2.2. lizinga Objekta nodoSana Nomniekagjuma un lietoSaa notiek, kad Ezinga
Obijekts ir piegdats Nomniekam. Iznoatajs nav atbildlgs par hzinga Objekta
nodoSanas ka&wumu Nomniekam, ja nodoSana tiek aiziéav Firdeweja un/vai
Tredis personas vainasld
2.3. Nomnieks, parakstotigumu apliecina, ka pirmsifjuma paraksanas ir
informéts par Pirkuma iguma Mitiskajiem noteikumiem un piekritis tiem.
Gadjuma, ja nepiecieSsams mafnnoZzmigus Pirkuma iguma noteikumus, tad
Iznomataja pieraskums ir rakstiski pamot Nomniekam paraéliem noteikumiem.

Currency shall be the currency indicated in the SpeciahiBeand Conditions of this
Agreement used for settlement of payments betweeRarties.
1.2. Construing

The headings of the Articles of this Agreementaagement of the articles and clauses
are used for better overview and readability ofwmeding of the Agreement and shall
not be used for construing or explaining of thetenhof the Agreement. The concepts
of the Agreement expressed in the singular are ddempressed in the plural and vice
versa where it follows from the wording of the Agmeent. Any reference to this
Agreement shall be reference to the supplementsaar@hdments to the Agreement.
Should contradiction arise between the Special $eamd Conditions and General
Terms and Conditions, the Special Terms and Camditshall prevail.

2. Purchase of the Leasing Object and Delivery und¢he Lessee’s Possession
2.1. The Lessor shall buy the Leasing Object from $eller only provided the Lessee
has paid the First Payment and the Flat Fee thahsor in line with the Special Terms
and Conditions of the Agreement.
2.2. Delivery of the Leasing Object under the Le&s@ossession and use takes place
upon delivery of the Leasing Object to the Les3éee Lessor shall not be liable for

Sadi grogjumi uzskaiimi par saskgotiem ar Nomnieku, ja 5 (piecu) Darba Dienudelayed delivery of the Leasing Object if the defivis delayed due to the Seller's

laika Nomnieks nav sniedzis atbildi.

2.4. Nomniekam ir pietkums paziot Iznomstajam par lizinga Objekta sgem3anu
un nekagjoties pimemt Lizinga Objektu tugjuma un lietoSad. Saemot Lizinga
Objektu, Nomnieka pietkums ir:

2.4.1. @rbaudt, vai Lizinga Objekts ir pila komplek&cija, bez defektiem un
trtkumiem un atbilst noteiktajai specifiijai un, ja nepiecieSams, konkrétizin
rakstiski iesniegt #dewjam fidzibu par konstatajiem defektiem un @ikumiem
un piepra nowrst atkhtos defektus bez papildu maksaad&s sdzibas kopija
janodita Iznonatajam 2 (divu) Darba Dienu ladk

2.4.2. prbaudt Lizinga Objekta tiesisko statusuiZlnga Objektapasuma tigbu
piedetbu vai pilnvarojumu ikoties ar lizinga Objektu; izinga Objekta esaitou;
kilu (komerdilu) vai aizlieguma esaiu attietba uz Lizinga Objektu pc datiem
publiskos rgistros) un, ja tas nepiecieSamspesat visas nepiecieSas valsts
iestizu piekriSanas, kas nepiecieSamagima izpildes nodroSiSanai;

2.4.3. iepatties ar dokumentiju, kuru Rirdewjs nodod idz ar lizinga Objekta
nodoSanu, pierSot ipaSu uzmaibu lietoSanas instruk@iin un ekspludcijas
noteikumiem;

2.4.4. 3 (tts) Darba Dienu laik nokartot jebkuras muitas formadites, ja &s nav
nokartojis vai nav ugémies veikt Rrdewjs, un kuras noteikti nav yzmies
nokartot Iznonstajs, un iesniegt Iznoatajam muitas dekldciju/as un citus ar
Lizinga Objekta importu saitts dokumentus;

2.4.5, 3 (trs) Darba Dienu laiknokartot visas nepiecieSas formaliites, ieskaitot
Lizinga Objektaipasuma tigbu resistraciju uz Iznonataja varda, ja to nav
uzmémies veikt Rrdegjs, un iesniegt Iznoatajam Lizinga Objekta r@stracijas
aplieabas kopiju, uzidot originalu (ja Lizinga Objekts ir r@strejama lieta);

2.4.6. parakst un 3 (tis) Darba Dienu laik iesniegt Iznoratajam Apliecirgjumu
un/vai Piegdes Akceptu;

2.5. Ja lizinga Objekts neatbilst Pirkumaglima noteiktajai Specifikcijai vai, ja
kadu defektu (itkumu) ckl, nav iespjams lietot lizinga Objektu, vai &du citu
iemeslu @] Nomnieks atsals pimemt no Rrdegja Lizinga Objektu, Nomniekam
nekajoties par to ir rakstvekdjapazio Iznongtajam.

2.6. Ja Nomnieks nav izpifs savus iguma 2.4. punktmingtos pieakumus, un
ta rezulita I1znomatajs neie@ist un/vai zaud savasipaSuma tiébas uz lkizinga
Objektu un/vai tiedas prag zaudjumus no Brdewgja un/vai Tre3s personas, tad
jebkuri iepriek§ miato darhibu rezulsta raduSies izdevumi un/vai zagjdmi jasedz
Nomniekam. Ja iguma 2.4.4. un 2.4.5.punktos noteiktos piemmus pamatotu
apstklu &&] Nomniekam nav iegjams izpildt, Nomniekam ir tiedas pagariat
noteikumu izpildes termu, par to rakstiski inforgjot Iznomataju.

2.7. Par defektiem, kas atlds Liguma dartbas laike un kurus nav bijis iegmams
konstatt Lizinga Objektu pigemot, Nomnieks 3 (is) Darba Dienu laikpéc S&du
defektu atkdSanas nofor@rakstisku pretenziju un iesniedz taréeejam, kopiju
noditot Iznomatajam.

2.8.Par lizinga Objekta neatbitu Pirkuma Eguma vai § Liguma, ja netiek
nosEgts atsevigs rakstisks Pirkumaigums, noteikumiem, kas tiek konstat psc
Lizinga Objekta pigemSanas, Nomnieks, fiziska persona, irigi@asar pretenziju
vérsties pret Brdeweju divu gadu laik no Lizinga Objekta iegfles biza. Nomnieks
saskaa ar Patretaju tiesbu aizsardibas likuma noteikumiem ir tiggs prad, lai
Pardewjs par nodoto neatbilstoSuidinga Objektu attiegi samazina Pirkuma
Maksu vai bez atlizibas noerS Lizinga Objektam konstb neatbilstu vai
atfidzina izdevumus par neatbilsas no@rSanu, vai to apmaina, vai atdeirkuma
Ligumu un atmaksLidzejiem par lizinga Objektu samak® naudu. Ja Nomnieks,
veicot normawvajos aktos noteiks darfibas, nevar pait, lai Pardewgjs atcé
Pirkuma ligumu un atmal@ Lidzsjiem par lizinga Objektu samak® naudu,
Nomniekam ir tiegas rst pragumu pret Iznorataju seSu raneSu laile no
Lizinga Objekta sgem3anas dienas vai dienas, kad Nomniekam s@askdigumu/
Pirkuma ligumu bija fissyjem Lizinga Objekts. I1znoatajs izskata &du Nomnieka
pragjumu 30 dienu laik

and/or Third Party’s fault.

2.3. By signing this Agreement the Lessee confithas he has been informed on the
essential conditions of the Purchase Contract poisigning this Agreement and he has
agreed to the same. Should a need arise to amen@stential conditions of the
Purchase Contract the Lessor shall inform the leedbereon in writing. Such
amendments are deemed approved with the Lessesssuthle Lessee replies within 5
(five) Business Days.

2.4. The Lessee shall inform the Lessor on theipeoéthe Leasing Object and accept
the Leasing Object for possession and use witheldyd Upon acceptance of the
Leasing Object the Lessee shall:

2.4.1. verify whether the Leasing Object is fullysambled, without any defects and
faults and whether it corresponds to the concrpéeification and, where necessary,
specify and submit in writing to the Seller a coaipl on the established defects and
faults and require rectifying of such defects withany additional charge. A copy of
such complaint shall be sent to the Lessor with{iw®) Business Days;

2.4.2. verify the legal status of the Leasing Objpossession of the Leasing Object's
ownership title or authority to operate with theakimg Object; existence of the Leasing
Object; existence of pledge (commercial pledge)gorohibition in relation to the
Leasing Object according to the data availablediplip registers) and where necessary,
obtain all necessary approvals with state autlesritiecessary for the performance of
this Agreement;

2.4.3. familiarise himself with the documentatiawyided by the Seller along with the
delivery of the Leasing Object, paying special ratten to the user manual and
exploitation rules;

2.4.4. complete any customs formalities withini8€e) Business Days if the Seller has
not completed or undertaken to complete the sardetlan Lessor has explicitly not
undertaken to complete the same, and submit thtoroesdeclaration/s and other
documents related to the import of the Leasing @Mfethe Lessor;

2.4.5. to complete all necessary formalities, idirig registration of the ownership title
to the Leasing Object in the name of the Lessoniwi8 (three) Business Days, unless
the Seller has assumed to arrange for the sameo authmit to the Lessor a copy of the
Leasing Object registration certificate by prodacihe original document (provided the
Leasing Object is an article that can be regisjered

2.4.6. sign the Acknowledgment and/or Delivery Astemce and submit it to the Lessor
within 3 (three) Business Days;

2.5. If the Leasing Object does not comply with Bgecification enclosed with the
Purchase Contract or it is not possible to uselL#gsing Object due to any defects
(faults) or the Lessee refuses to accept the LgaBlnject from the Seller due to any
other reasons, the Lessee shall immediately infberLessor in writing thereof.

2.6. Should the Lessee fail to perform his obliyagi indicated in Article 2.4 of the
Agreement and as a result the Lessor does notracauidl/or loses his ownership title to
the Leasing Object and/or the entitlement to cldamages from the Seller and/or the
Third Party, then any costs and/or damages incumexigh the aforesaid acts shall be
covered by the Lessee. Where it is not possibléhioiLessee to perform the obligations
specified in Articles 2.4.4 and 2.4.5 due to justifreasons the Lessee may postpone
the performance deadline thereof by notifying tlesdor in writing.

2.7. In respect of any defects that are establisheithg the validity of the Agreement
and that were not possible to establish upon aaneptof the Leasing Object the
Lessee shall execute a written complaint within tBreg) Business Days after
establishing of such defects and submit it to théeSby sending a copy to the Lessor.
2.8. In respect of unconformity of the Leasing @bj® the provisions of the Purchase
Contract or this Agreement where no separate writerchase Contract is executed,
which is established after the acceptance of tresibg Object, the Lessee — natural
person — may address a complaint to the seller ayariod of two years following the
moment of purchase of the Leasing Object. Pursteatite Consumer Rights Protection
Act the Lessee may require that the Seller eitleeluce the Purchase Price of the
incompliant delivered Leasing Object or rectify tiefects established in the Leasing

2.9. Ja atteikums pjemt Lizinga Objektu ir afits par nepamatotu ar tiesasObject free of charge or reimburse the costs difyary the defects, or replaces the
nolemumu, tad jebkuri izdevumi un/vai zajdmi, kas raduSies, Nomniekam Leasing Object or cancels the Purchase Contractrepalys the money paid by the



nepamatoti atsakoties piemt Lizinga objektu,gsedz Nomniekam.

2.10. lesakot Iznoatajam pirkt Lizinga Objektu, Nomnieks ar So apliecina, ka
patstvigi izvelgjies Lizinga Objektu, Izno#tajs nav sniedzis néklus tieSus vai
netieSus padomus attiba uz Lizinga Objektu, & atbilstbu Nomnieka prabam

un/vai & piegides noteikumiem. Nomnieks apliecina, ka finapziris Lizinga

Objekta visgrejo stavokli, fizisko standartu un citas iegpmas ipadbas.

Nomnieks, juridiska persona, nemas lizinga Objekta piemles risku no iguma
noskgSanas dienas. adla veida Iznomatajs nav atbildgs par kzinga Objekta
piedadi, tas nokagjumu, Lizinga Objekta iztrtkumu vai jebkdiem Lizinga Objekta

Parties for the Leasing Object. Should the Lessgeaking the measures provided by
iregulatory enactments, nevertheless be unable Hie\ac that the Seller cancels the
Purchase Contract and repays the money paid biydttees for the Leasing Object, the
Lessee may address a claim to the Lessor withimsirths following the date of
receipt of the Leasing Object or the date on wilehLessee had to receive the Leasing
Object under the Agreement/Purchase Contract. Bssdr shall review such claim by
the Lessee within 30 days.

2.9. Where the refusal to accept the Leasing Obgedbund unjustified by a court
ruling, any costs and/or damages arising from thgske’s unjustified refusal to accept

defektiem. Nomniekam saglghs Liguma paredztas tiegbas pirms Nomas Periodathe Leasing Object shall be covered by the Lessee.

beigim izbeigt no Eguma izrietoss tiesisks attietbas.

2.11. Iznomtajs nav veicis neddu Lizinga Objekta frbaudi un vpam nav
pierikums Lizinga Objektu prbaudt, un vip$ Lizinga Objekta iegde un &
iznomaSars Nomniekam phaujas tikai uz Nomnieka un aRlegja sniegto
informaciju.

3. Lizinga ObjektaipasSums, turjums un riska pareja.
3.1.Tpasuma tiegbas uz lizinga Objektu pieder Iznaditajam. Ipasuma tiebas uz
Lizinga Objektu no #dewja uz Iznonataju pariet saskaa ar Pirkuma kguma
noteikumiem. Bez Iznoataja rakstiskas piekriS8anas, Nomnieks navigigdizinga
Objektu atsavift, iekilat, nodot to lietoSax) apakSnom Tre&m persoam vai
mairit tehnisko uzbvi, uzstdit papildus iekrtas, t.sk. uzatit citu degvielas veida
iekartu vai la citadi apgntinat Lizinga Objektu. Par Tras persodm § punkta
izpratre nav uzskams Nomnieka laatais, &rni un veaki, ja tiek nodroSiata
atbilstoSa lizinga Objekta apdrogifana. Nododot izinga Objektu lietoSancitai
personai, Nomnieks gemas pilnu atbifdbu par to, kaiSpersona ietros Latvijas
Republikas normatajos aktos reglamegibs transporitizela vadtaja, tuftaja,
lietotaja un ipasSnieka pietkumus, & an Nomnieks paliek piftba atbildigs pret
Iznomataju par § Liguma noteikumu izpildi. igumam izbeidzoties aé termipa
note&jumu vai pirms 3, autonatiski izbeidzas arsaistbas attietha uz Lizinga
Objekta lietoSanu personai, kurai Nomnieks nodeuzgga Objektu.

3.2. Ja Nomnieks ir samaidiis Pirmo Makgjumu un Saisbu Maksu, Nomniekam
ir tiesbas, saskg ar Liguma noteikumiem, pieemt Lizinga Objektu savturgjuma
un uz Nomas Perioda laiku lietotzinga Objektu.

2.10. By recommending the Lessor to buy the Leasdiject the Lessee hereby
confirms that he has chosen the Leasing Objecpemnfiently, that the Lessor has not
expressed any direct or indirect advice in relatmthe Leasing Object, its compliance
with the Lessee’s requirements and/or its delivenyditions. The Lessee confirms that
he is fully aware of the overall condition, phydicstandard and other likely
characteristics of the Leasing Object. The Lessee i& a legal person undertakes the
risk of delivery of the Leasing Object as of theéedaf entering into this Agreement. In
such manner the Lessor is not liable for the defivef the Leasing Object, delay
thereof, loss of the Leasing Object or any defeftshe Leasing Object, while the
Lessee retains the right prescribed by this Agrertee terminate the legal relations
following from the Agreement before expiry of thedse Period.
2.11. The Lessor has not examined the Leasing Oafethe is not obliged to examine
the Leasing Object and in purchasing the Leasing@®land in leasing it to the Lessee
the Lessor relies exclusively on the informatioavided by the Lessee and the Seller.
3. Ownership, Possession and Transfer of Risk oféh_easing Object
3.1. The ownership title to the Leasing Object Istwe held by the Lessor. The
ownership title to the Leasing Object transfersrithe Seller to the Lessor as provided
for by the Purchase Contract. The Lessee may spbde of, pledge, transfer for use or
sublease the Leasing Object to Third Parties @r ats technical structure, install
additional equipment, including a system for anothge of fuel, or otherwise
encumber the Leasing Object, without written cohséthe Lessor. For the purposes of
this Article Third Parties shall not be the Lessesjouse, children and parents, on the
condition a relevant insurance is ensured for teasing Object. Upon transferring the

3.3. Visi riski, kas saigif ar Lizinga Objektu ieskaitot, bet neaprobeZojoties dreasing Object for use to another party the Lesba# assume full liability for that this

Lizinga Objekta lietoSanu, nejausu sabajpu, izfcinaSanu, pazauwsanu,

person will comply with the obligations of a moteehicle driver, holder, user and

nozagSanu un/vai atbilth par zaugumu atidzbu TreSajai Personai un/vai owner prescribed by the laws and regulations oRépublic of Latvia, and furthermore

paaugstiatas hstambas avotapa3nieka atbiltba, f@riet Nomniekam no Piegles
Akcepta vai Apliecigjuma paraks§anas hiza vai no lizinga Objekta pigemSanas
briza, ja migto dokumentu paraksiana notiek &ak ka faktiska Lizinga Objekta
pienemSana. Nomnieks piloe un bez papildu nosgomiem uzemas visusaglus
riskus un atbilgbu.
3.4. Ja jebkdu iemeslu d iesfjas Llizinga Objekta nejauSa saligna,
iznicinaSana vai paza@dana/ nozag$ana, Nomnieka afibiédir vierida ar lizinga
Objekta nejausas sabdpnas, izitinaSanas vai pazaésanas/ nozagSanasidir
Paida, nesamakto Nomas Makgumu, apgkinato Ligumsodu un Noka&juma
ligumsodu, visu Nomas malsmu, kuriem nav iesjusies Makgjuma Diena
(diskontjot pec syeka eso#is procentu likmes), un Atlika$ Vertibas summu. 15
summa Nomniekam iagamaks Iznomitajam saskaa ar maksjumu grafiku, par
ko Lidzgji vienojas 1 (viens) @neSa laik no Lizinga Objekta nejausas saiiajras,
iznicinaSanas vai paza@#anas/ nozagSanas dienas, jairlga Objekts nav bijis
apdrosinats. Ja Nomnieks méto summu nesamakdabpiatigi vai nevienojas par
makgjumu grafiku noidita termipa, Nomniekam papildusiinaks an Piedzihas
izdevumi.
3.5. Jebkuritgumi, tai ska# ligumi par lizinga Objekta frvaldiSanu vai igumi
par apakSnomu, ko Nomnieks remtis ar TreSam Persoam bez Iznorataja
rakstiskas piekriSanas un kas ierobezo |zitaja tiegbas, ir pretrud ar Liguma
noteikumiem, un&li l[igumi uzskatmi par sggka neesoSiem.
3.6. Ja lizinga Objektu, prefi Nomnieka gribai, prettiesiski aizturadta Tred
Persona, Nomniekam ir pigkums veikt visas nepiecieSasdarfibas, lai atgtu
Lizinga Objektu no @&la prettiesiska té@juma, par to bez kagaris pazpojot
Iznomatajam. Tongr Sada gadjuma Nomnieks nav atfivots no pieakuma pildt
Liguma noteikumus. Nomniekam ir pidiums komperg I1znomatajam visus tieSos
izdevumus un zawfumus, kas tam raduSiesidas prettiesiskas aizianas
rezultta.

4. Lizinga Objekta lietoSana, uztugSana, laboSana un sagla@$ana.
4.1. Iznonatajam nav pieakums uztugt un labot lizinga Objektu.
4.2. Nomniekam ir tigbas lietot (ekspluat) Lizinga Objektu tikaiddam nerkim,
kam, saskga ar Lizinga Objekta uzt@Sanas un lietoSanas instrukaij, paredzts
Lizinga Objekts. Nomnieks, kas ir fiziska personaz lenomitaja rakstiskas
piekriSanas nav tiggs lietot Lizinga Objektu jebida veida saimnieciskaparhiba,
kuras markis ir pepas @isana.
4.3. Nomniekam ir pietkums ar piefcigu fipibu un par savienidzeKiem veikt
visus paskumus lizinga Objekta neptrauktai uztugSanai lab Kkartiba.
Nomniekam ir japmaka visi izdevumi, kas saidt ar Lizinga Objekta lietoSanu,
uzturSanu lab kartiba, laboSanu un saglakanu.
4.4. Ja Nomnieksikzinga Objektu (kas nav publi&kegistra registréjama lieta) lieto
vai tas atrodas naitss tels/teritorig, Nomniekam ir pieakums nekagjoties par
to paziot Iznomtajam un iesniegt tam inforfwiju par telpu iznomtaju, ka af
informet telpu iznonataju par Iznonataja ipaSumtietbam uz Lizinga Objektu un ka
telpu iznonatajam nav tiethas uz lizinga Objektu pieRrot jebkada veidakilas,
aizturjuma tiesbas vai cita veida apgfinajumus.
4.5. Nomniekam ir pietkums izpildt Lizinga Objekta razajfa/parde\gja prasbas
un iewrot noteikumus par to,akjalieto Lizinga Objekts. Ja razgam/mrdesejam
nav noteiktas prasas par to & jalieto Lizinga Objekts, Nomniekam ir pighkums

the Lessee shall remain fully liable towards thesdog for the performance of this
Agreement. The obligations regarding use of thesicepObject for the person to whom
the Lessee transferred the Leasing Object shatinzattcally expire upon expiry or
early termination of this Agreement.
3.2. Provided the Lessee has paid the First Payarghthe Flat Fee, the Lessee may,
pursuant to the provisions of this Agreement, actbkp Leasing Object under his
possession and use it over the Lease Period.
3.3. All risks related to the Leasing Object, imthg but not limited to use, accidental
damage, destruction, loss or theft of the Leasifme€@ and/or the liability for
compensation of loss to a Third Party and/or thbility of the owner of a high-risk
source shall transfer to the Lessee as of thergjgoii the Delivery Acceptance or the
Acknowledgement or as of the acceptance of theihga3bject where signing of the
above documents follows after the actual acceptahtiee Leasing Object. The Lessee
shall undertake such risks and liability in theintieety and without additional
conditions.
3.4. Should the Leasing Object be accidentally dgedadestroyed or lost/stolen due to
whatever reasons, the Lessee’s liability shall etheasum of the Debt, unpaid Lease
Payments, calculated Penalties and Default Inteedsteasing Payments with Due
Dates not yet arrived (by discounting accordingh® applicable interest rate) on the
date of accidental damage, destruction, loss dit tifethe Leasing Object and the
Residual Value. The Lessee shall pay this amounthéoLessor according to the
payment schedule on which the Parties shall agiteéwl (one) month after the date of
accidental damage, destruction or loss/theft ofltbasing Object, unless the leasing
Object was insured. Should the Lessee fail to walily pay the aforesaid amount or
fails to agree on the payment schedule within thgicated term, the Lessee shall
additionally pay the Recovery costs.
3.5. Any agreements, including agreements regardiagagement of the Leasing
Object or sublease agreements entered into by ¢seele with Third Parties without
written consent of the Lessor, which restrict thesdor’s right, are contradictory to the
conditions of this Agreement and shall be deemédicand void.
3.6. Where the Leasing Object is unlawfully detdity a Third Party contrary to the
Lessee’s volition, the Lessee shall take all nergssieasures to recover the Leasing
Object from such unlawful detention, promptly ngtiy the Lessor thereof.
Nevertheless, the Lessee in this case shall naleased from the obligation to comply
with the terrns and conditions of this Agreemerite Tessee shall compensate for the
Lessor all damages that the latter has incurredalsech unlawful detention.

4. Use, Maintenance, Repairing and Preservation tifie Leasing Object
4.1. It shall not be the obligation of the Lessornmtaintain and repair the Leasing
Object.
4.2. The Lessee may use (exploit) the Leasing @bjely for the purpose the Leasing
Object is intended for according to its user masiaald maintenance instructions. If the
Lessee is a natural person he shall not, withoittenrconsent of the Lessor, use the
Leasing Object for any business with an aim of isgrprofit.
4.3. The Lessee shall take all measures to contsiyanaintain the Leasing Object in
good order with due care and at his own expense.LEssee shall cover all expenses
related to use, maintenance in good order, repgiimd preservation of the Leasing
Object.
4.4. If the Lessee uses the Leasing Object (whiaiot an object that can be registered

to lietot saskaga ar visgrpiepemtajiem lietoSanas noteikumiem, un Nomnieks nawith a public register) or the Leasing Object isdted in rented premises / territory, the

tiesgs ataut lietot Lizinga Objektu persam, kam tiikst nepiecieSans
zinaSanas/kvalificijas.

4.6. Ja Nomnieksidi vai neiSi iedarbojas uz izinga Objektu veial kas nav
uzskaims par lizinga Objekta noriu lietoSanu (ekspluatiju), uztugSanu vai
laboSanu (remoB$anu), un #&as Nomnieka iedaflbas rezufita, atrak nela tam
butu janotiek, samaziis Lizinga Objekta &rtiba, Iznonatajam ir tiegbas piepras

Lessee is obliged to notify the Lessor immediasddgut it and to submit information on
the lessor of the premises to the Lessor, as weallotify the lessor of the premises on
the Lessor's ownership rights to the Leasing Obgexct that the lessor is not entitled to
establish any kind of pledges, retainer rights tireo type of encumbrances on the
Leasing Object.

4.5. The Lessee shall comply with the requiremefithe manufacturer/seller of the



no Nomniekaadu zaudjumu samaksu, kas raduSies atdis iedarlibas rezulita.
4.7. Nomnieks ir piltba atbildigs par zaugumiem, kas raduSies Iznatjam no
Lizinga Objekta nepareizas lietoSanas vai lietoS&aasizraijusi Lizinga Objekta
priekslaiggu nolietoSanos, pifgu vai déeju sabofiSanu. Epat Nomnieks ir piltba
atbildigs par zauglumu kompen&Sanu Iznoratajam par Treds Personas datias
vai bezdartbas rezulita nodartajiem bofijumiem Lizinga Objektam.
4.8. Jebkuri Nomnieka veiktieitinga Objekta uzlabojumi bez wlfibas pariet
Iznomataja ipaSuna. Iznomatajs ir tieggs atteikties no mitajiem uzlabojumiem un
pieprast Nomniekam tos atdal no Lizinga Objekta, ja @li Nomnieka veiktie
uzlabojumi nav saigit ar Lizinga Objekta parasto lietoSanasrtibu un tos ir
iesfgjams atdat no Lizinga Objekta, nenodarot kgitmu Lizinga Objektam. dda
gadjuma jebkuri uzlabojumu atde&ianas iesgamie izdevumigsedz Nomniekam.
4.9. Iznonatajs nav atbildgs par jebkdiem Nomnieka zawgumiem vai
izdevumiem, kas tam raduSies nelietojitihga Objektu neatkagi no nelietoSanas
iemesliem.
4.10. Nomniekam ir pietkums nodroSit, ka Lizinga nobraukums/nolietojums
Nomas perioda beig neprsniegs iguma Spediajos noteikumos nadito Lizinga
Objekta nobraukumu/nolietojumu.
4.11. Nomnieks garafit ka tas neveiks naHlas dartbas, lai mairtu Lizinga
Objekta skaitaja radijumu, ki af amemas nodroSit, ka $idas dartbas neveiks
neviena TreX persona. Gajimos, ja 8das darthas tiek konstatas, Nomnieks ir
pilna apnera atbildigs par jebkdiem tieSajiem zawumiem, kas var rasties
Iznomatajam.

5. Apdrosinasana.
5.1. Nomniekam ir pietkums ar ApdroSiasanas Sabiettu nostgt apdrosiaSanas
ligumu saskga ar Liguma noteikumiem, maksapdroSiasanas @miju un iesniegt
Iznomatajam apdroSiaSanas polisi 5 (pieci) Darba Dienu laiko Lizinga Objekta
pienem3Sanas dienas. Nomniekam ir glarms nodroSiat, ka Lizinga Objekts tiktu
apdroSints visu liguma spka esaribas laiku. Ja apdrogisanas periods fisaks
par Nomas Periodu, Nomniekam ir pigams savlaitgi pagariat apdroSiaSanas
ligumu un ne &lak ka 7 (sepita) kalendira diera pirms iepriek8ja apdroSiajuma
perioda beigm iesniegt Iznortajam vai & pilnvarotajai personai apdro&fanas
polisi. Iznonmatajam ir tieSbas stgt apdroSiaSanas igumu ar ApdroSiaSanas
sabiedibu saskaa ar Liguma noteikumiem.
5.2. NomniekamanodroSina, lai ApdroSE$anasigumsa:
5.2.1. sitos sggka ne \elak ka bridi, kad uz Nomnieku Friet riski par lizinga
Objekta piegdi, tai skai Lizinga Objekta iekrauSanu un izkrauSanu, nozsarmb,
nozagSanu vai bgjumu, kas var iesties apdroSiaSanas gaguma rezulta;
5.2.2. k atidzabas saemgjs tiktu no#dits Iznonatajs, t.i., iesfjoties
apdrosinsanas gagumam, pret kuru apdrodits Lizinga Objekts, jebkura adiziba
izmakgjama Iznonatajam;

5.2.3. tiktu noadits, ka apdroSisana sedz visus iegamos riskus, kas to apdraud,

ieskaitot, bet neaprobeZojoties ar riskiem, kasttigar Lizinga Objekta piegli, tai
skai Lizinga Objekta iekrauSanu un izkrauSanu, un lietoSeaskaitot transporta
lidzeKa bivpratigo apdroSiaSanu (KASKO) vaiipaSuma apdro§iSanu un no
Lizinga Objekta unat lietoSanas panigiagbam/ hitibas izrietoSas ies@mas
civilas atbildbas apdroS@sanu (ja lizinga Objekts ir transportaidizeklis —
transportaitizelaipasnieka civiltiesisis atbildbas apdroSasanu);

5.2.4. tiktu noidits, ka apdroS@juma summa ir izinga Objekta tirgus artiba,
ieskaitot PVN. lzinga Objekta tirgusartibu gan skotréja gan katk nakamaj
apdrosinsaras period nosaka ApdroSiasanas Sabietha.

5.3. Nomniekam ir pietkums ie@rot un izpildt visus apdroS@sanas iguma
noteikumus, artad, ja apdroSisanasigumu saskg ar Liguma noteikumiem ir
noskdzis Iznonatajs.

5.4. Nomniekam, pagarinot vaigdkot jaunu apdroSadanasigumu, ir pieakums
pildit Iznomitaja noldijumus attietha uz ApdroSiaSanas sabiethas izéli.

5.5. Ja Nomnieks ir izlgjies un apstiprifjis kadu no Iznorataja apdroSiaSanas
starpnietbas pakalpojumu sniegja piedivatajiem apdroSiaSanas variantiem, tad,
parakstot Egumu, Nomnieks piekt; ka Iznonatajs skdz Lizinga Objekta
apdroSinsanasiumu ar Nomnieka i&leéto ApdrosiraSanas Sabiethu, saskga ar
kuru Iznonatajs buis ApdroSinSanaspemejs un ApdroSiatais, kuram paredta
apdroSinSanas aitizbas izmaksa, un Nomnieks -izlnga Objekta tiggais
lietotajs un tugtajs. Vienlaiagi Nomnieks pielit, ka Iznonatajs ir tiesgs pagariat
apdroSinsanas ipumu pie jau es@S ApdroSinSanas Sabiettras visu Nomas
Periodu, ja vien apdrogifanasibuma nosagumi nav pasliktiajuSies vai ltiski
mairtjuSies. Nomnieks sedz visus ar apdragamasiguma nosigSanu, groBanu
vai izbeigSanu saitibs izdevumus saska ar Iznonataja piestiditajiem ©kiniem.
Pec apdroSiaSanasijuma nosigSanas Izno#tajs vai apdroSiaSanas starpnigtas
pakalpojumu sniedjs 5 (pieci) darba dienu laknodita Nomniekam uzitnoradito
e-pasta adresi vai pa pastu apdrafanas sertifitu, ja tas nav nagits ko ar
piedavajumu. Nomniekam ir gievero apdroSiaSanas iguma dartbas laik
apdrosinasanas noteikumi, kas rxoliti apdroSiasanas sertifiita.

5.6. Gadiuma, ja Nomnieks nav savlagi apdroSiajis Lizinga Objektu, savlaigi
to nepagarina, nav apmals apdroSiaSanas mEmiju vai s ddu vai nav
iesniedzis apdroS#Sanas polisi Iznoatajam Liguma noteiké termia, vai nav
izpildijis Liguma 5.2., 5.3., 5.4. un 5.7.pulkhinétos pierakumus, vai nogdzis
apdroSinSanas ipumu ar paaugstitu paSrisku, ko nevar akcéptlznomatajs,
Iznomatajam ir tiegbas:

5.6.1. liguma noteiké kartiba pirms termipa izbeigt no Eiguma izrietoss tiesisks
attieabas; vai

5.6.2. apdrosit Lizinga Objektu pc saviem ieskatiem un apmakapdrosiasanas
prémiju, attiedgi visus ar apdrosi$anu saistos izdevumus Iznoatajam atmaks
Nomnieks. TH®da gadjuma Nomniekam ir ar pierakums iew@rot visus
apdrosiasanas noteikumus, par kuriem lzrad@s paziho Nomniekam kguma
5.5.punki noteiktaji kartiba, noditot apdroSiaSanas sertifiitu; un/ vai

5.6.3. piepras no Nomnieka igumsodu EUR 100 (viens simts eiro), &pin
samaksu.

5.7. lestjoties apdroSigSanas gagimam, Nomniekam apdro%i$anas ijuna
noteiktajos termios un veid ir jaizpilda visi pierakumi, kuri no & izriet, tai skai:
5.7.1. @rstavet Iznonataju saruas par apdroSisanas aitlzibas izmakaSanu, &
afi par Llizinga Objekta atjaunoSanu vai nomgaanu.Nomnieks @arstav Iznomataju

Leasing Object and comply with the rules regardisg of the Leasing Object. If the
manufacturer/seller does not have any specific iremuents regarding use of the
Leasing Object, the Lessee shall use it accordirthe generally accepted rules of use
and the Lessee shall not permit use of the LeaSinjgct by the parties who lack the
necessary knowledge/qualification.
4.6. Should the Lessee directly or indirectly affise Leasing Object in the manner that
cannot be understood normal use (exploitation)nteaance or repairing of the Leasing
Object and as a result of such impact by the Lefiseevalue of the Leasing Object
decreases faster than over the normal course afewbe Lessor is entitled to demand
from the Lessee compensation for the damages etttinereof.
4.7. The Lessee is fully liable for any loss causethe Lessor due to incorrect use of
the Leasing Object or use that has caused untiwedy, complete or partial damage of
the Leasing Object. Furthermore, the Lessee iy fialble for the compensation to the
Lessor for damages to the Leasing Object causeattsyor omissions of Third Parties.
4.8. Any improvements made by the Lessee to thesihgaObject shall become the
Lessor's property free of charge. The Lessor méyseethe said improvements and
require the Lessee to separate the same from tlasirige Object unless the
improvements made by the Lessee are related todimeal use of the Leasing Object
and it is possible to separate the same from tlzsihg Object without damaging the
Leasing Object. In such case any eventual costepdration of the improvements shall
be covered by the Lessee.
4.9. The Lessor is not liable for any loss or castsirred by the Lessee from not using
the Leasing Object regardless of the reasons &f sac-use.
4.10. The Lessee shall ensure that at the endeoLéfase period Total Run/ Total
permitted Works-hours of the Leasing Object does ex@eed the Total Run/ Total
permitted Works-hours of the Leasing Object indidain the Special Terms and
Conditions of this Agreement.
4.11. The Lessee guarantees that he will not talkareeasures to change the readings
of the Leasing Object meter and agrees to ensatethThird Party would do the same.
Should such conduct be established the Lesseelshdlllly liable for any direct loss
that the Lessor may incur.

5. Insurance
5.1. The Lessee shall enter into an insurance emgeewith the Insurance Company as
provided for by this Agreement, pay the insuraneum and submit the insurance
policy to the Lessor within 5 (five) Business Dafter the date of acceptance of the
Leasing Object. The Lessee shall provide for thatlteasing Object is insured for the
whole period of validity of the Agreement. If thesurance period is shorter than the
Lease Period, the Lessee shall timely renew theranse agreement and submit the
insurance policy to the Lessor or representativéhefLessor no later than 7 (seven)
days before expiry of the previous insurance perflte Lessor is entitled to enter into
an insurance agreement with the Insurance Compangrding to the terms and
conditions of this Agreement.
5.2. The Lessee shall ensure that:
5.2.1. the insurance agreement takes effect datbest as of the moment when the risks
of delivery of the Leasing Object, including thastated to loading and unloading, loss,
theft or damage of the Leasing Object, that maseaais a result of the insured event,
pass over to the Lessee;
5.2.2. the Lessor is indicated as the beneficiarthe insurance agreement, i.e. upon
occurrence of the insured event against which teasing Object is insured any
indemnities shall be payable to the Lessor;
5.2.3. it is indicated in the insurance agreemieat the insurance covers all likely risks
that may threaten it, including but not limitedthe risks related to the delivery of the
Leasing Object, including risks of loading and wdimg an use of the Leasing Object,
including the voluntary fully comprehensive car urence (CASCO) or property
insurance and insurance of the likely third par&pility following from the Leasing
Object and the principal features/essence of is(ifishe Leasing Object is a vehicle —
third party land transport liability insurance);
5.2.4. it is indicated that the insured amounhés harket value of the Leasing Object,
VAT included. The market value of the Leasing Objecspecified by the Insurance
Company both for the initial insurance period amdefach following insurance period.
5.3. The Lessee shall comply with all provisionshaf insurance agreement, even if the
insurance agreement has been entered into by $sobLé line with the provisions of
this Agreement.
5.4. Upon renewing or entering into a new insuraagreement the Lessee shall comply
with the Lessor’s directions in respect of the ckadf the Insurance Company.
5.5. In the event the Lessee has chosen and appeove of the insurance options
offered by the Lessor’s insurance brokers, by sigthis Agreement the Lessee agrees
that the Lessor enters into the agreement of inseraf the Leasing Object with the
Insurance Company preferred by the Lessee, wheheblyessor is the Insurant and the
Insured to whom the indemnity is disbursed, while Lessee is the rightful user and
possessor of the Leasing Object. With the samel.¢ssee agrees that the Lessor may
renew the insurance agreement with the same Insei@ompany over the entire Lease
Period, unless the provisions of the insurance emgemt have deteriorated or
considerably changed. The Lessee shall cover atsceelated to entering into,
amending or termination of the insurance agreenwenthe basis of the Lessor’s
invoices. Within 5 (five) Business Days after eimtgrinto the insurance agreement the
Lessor or the insurance broker shall send the an®er certificate to the Lessee to the
email address indicated by the latter or by mailess it has been sent together with the
proposal. During the validity of the insurance agnent the Lessee shall comply with
the insurance provisions indicated in the insuraméficate.
5.6. Should the Lessee fail to provide for timeigurance of the Leasing Object, fails
timely renewal of the insurance agreement or defaan the insurance premium or a
part thereof, or fails to submit the insurance @olio the Lessor within the term
indicated in the Agreement, or has failed to penfdhe obligations stated in Articles
5.2, 5.3, 5.4 and 5.7 of the Agreement, or hasredtiato an insurance agreement with
high deductibles that is unacceptable to the Le#iserLessor may:
5.6.1. terminate the legal relations under the Agrent before the expiry thereof as
provided for by the Agreement; or
5.6.2. insure the Leasing Object at his own digmmeand pay the insurance premium,
whereby the Lessee shall respectively reimburse.éissor for all costs related to the
insurance. In such case the Lessee shall also gamithl all insurance provisions which



an stidus jaufjumos ar ApdroSiagSanas Sabiethu, kas vaitu rasties
apdroSinSanas atfizibas pilngas vai dijas neizmakiSanas gagumos.
NepiecieSanhas gaguma, lai vagtu realizt Ss tiesbas, Nomniekam ir ti#éisas
pieprast no Iznonataja attieGgu pilnvarojumu prstavét Iznomataju attiedbas ar
Apdrosirataju;
5.7.2. veikt visus nepiecieSamos Fasnus,
zaudjumus;
5.7.3. apdroSi@sanasiguna noteiké termipa informét ApdroSiraSanas Sabietu,
attiedgas valsts iesides, k& afn Iznonataju par apdroSigSanas gagima iesiSanos.
5.8. Ja ir iedijies apdroSiaSanas gagums un lizinga Objekts ir bags ddgji, tad
Iznomatajam ir tiegbas ApdroSiaSanas sabiettras izmakato atidzibu, pirmkart,
izmantot Nomnieka Pada segSanai, bet visu atlikuSo summu izmantatnga
Objekta atjaunoSanai un/vai remontam.
5.9. Ja lizinga Objekts tiek sabip, izricinats, pazauets vai nozagtsatla veida, ko
nevar uzskat par apdroSi@Sanas gagumu, un/vai ApdroSiaSanas sabiettra
nesamaks apdroSiasanas attizibu 60 (seSdesmit) dienu lailno apdrosiaSanas
gadjuma iesiSarss dienas, vai apdro$isanas aitlziba nesedz pilba visu
zaudjumu summu, vai Nomnieks nepilda apdraSemasibuma noteikumus, ak
rezultita netiek izmakata apdroSiaSanas attlziba, Nomniekam ir pietkums 14
(Cetrpadsmit) dienu latk samakat Iznontajam summu, kas viéda ar Pada,
visu Nomas Makgumu, kuriem nav iesjusies Maksjuma Diena (diskomfot pec
speka esodis procentu likmes uz neg@dna bidi), Atlikusas Vertibas, un
aprekinata Ligumsoda un Nok&uma Ligumsoda, kopsummu.2°Nomnieks viagtl
Iznomataju sadait iepriekS migtas summas atmaksu savs@irpsaskaota laika
posna, bet ne ilgka ka 1 (viena) gada laik pec apdroSiaSanas gaguma. Ja
Nomnieks migto summu nesamakslabpiatigi vai nevienojas par maismu
grafiku, Nomniekam papilduaraks Piedzihas izdevumi.
5.10. Ja Nomnieks nepiekrApdrosiraSanas sabiettras Emumam, K ai no &
izrietoSo juridisko procatu uzgikSana neatwvo Nomnieku no iguma 5.9. punkt
mingtas saistbas pilngas un savlaigas izpildes.
5.11. lLizinga Objekta piltgas vai dijas bojiejas gaguma, t.sk. ja lizinga
Objekts ir nozagts vai nolalip, Iznonatajam nav pieakums aizvietot kzinga
Objektu ar idzertigu, savukrt Nomnieks turpina maks Nomas Makgumus
saskaa ar Makgjuma Grafiku un Iznomtaja rekiniem laika, kaner tiek veikts
Lizinga Objekta remonts vai Apdrodfanas sabietha izmaks Iznomatajam
apdrosinSanas attlzibu Ligumi noteikd Kartiba. ApdroSiraSanas sabiethas
izmaksita atlidziba tiek sadata &idi:
5.11.1. Iznoratajs saiem naudas summu, kas ir viela ar nesamak® Nomas
Maksajumu, kuriem nav iegjusies Makgjuma Diena (diskorfot pec syeka esods
procentu likmes uz negadma bidi), Paiida un Atlikudis Vertibas kopsummu, un
gadjuma, ja Nomniekam ir pret Iznoftaju vai lznonataja grupas ugemumu
nenokirtoti maksjumi, kuriem iesijuSies makguma termpi, Iznomatajs ir tieggs
sagemto atlikuSo attlzibu novirat Nomnieka migto saistbu dzSanai;
5.11.2. Nomnieks ir tiegs saemt naudas summu, kas paligdc gjam, kad piltba
veikti Liguma 5.11.1. punktminétie mak&jumi.
5.12. Rc apdroSiaSanas attizibas saem3anas un sadalesguma 5.11. punk&t
mingtaja gadjuma un kartiba Nomnieks tiek athvots no jebkdiem turpnakiem
makgjumiem par lizinga Objektu. Torr, Nomnieka pieakums ir segt jebddus
izdevumus, kas saititar Lizinga Objekta tiesigkstatusa nofor@sanu.

6. Maksajumi, izdevumi un konvertacija.
6.1. Nomniekam gmak$ Iznondtagjam Nomas Makgumi un citi Liguma
paredztie makgjumi Liguma noteiké valita un apndra saskaa ar lznonataja

lai samazitu bogjumus un

the Lessor shall communicate to the Lessee acaptdithe procedure stated in Article
5.5, by sending the insurance certificate; and/or

5.6.3. require the Lessee to pay a Penalty of EQIROD (one hundred euro).

5.7. Upon occurrence of the insured event the leesémll perform all obligations
following from the Insurance Agreement before theadlines and in the manner
prescribed thereof, including the following:

5.7.1. to represent the Lessor in negotiationsrdégg disbursement of the indemnity
and renovation or replacement of the Leasing ObjEue Lessee shall also represent
the Lessor regarding any disputes with the Inswwa@empany that may arise in the
cases of whole or partial refusal to disburse titinity. Where appropriate for the
exercising of this right the Lessee may requeshftbe Lessor a relevant authority to
represent the Lessor in relations with the Insurer;

5.7.2. to take all necessary measures to mitigatéoss or damage;

5.7.3. to inform the Insurance Company, the conmpetiate authorities and the Lessor
on occurrence of the insured event within the texaicated in the insurance agreement.
5.8. Where the insured event has occurred andehsihg Object is partly damaged, the
Lessor is entitled to use the indemnity disbursedhe Insurance Company first for
payment of the Lessee’s Debt and use the remaiingunt for renovation and/or
repairing of the Leasing Object.

5.9. Should the Leasing Object be damaged, destrdyst or stolen in the manner that
cannot be deemed an insured event and/or the heii@ompany does not pay the
indemnity within 60 (sixty) days after the dateoafurrence of the insured event or the
indemnity does not cover the entire amount of losshe Lessee fails to comply with
the provisions of the Insurance Agreement resultingnon-disbursement of the
indemnity, the Lessee shall pay to the Lessor aouammequal to the sum of the Debt,
the all Leasing Payments with Due Dates not yevetr(by discounting according to
the applicable interest rate), calculated Penalty Befault Interest, and the Residual
Value within 14 (fourteen) days. The Lessee mayestithe Lessor to divide payment
of the above amount over a mutually approved pesfddne, which shall not exceed 1
(one) year following the insured event. If the lesdails to voluntarily pay the above
amount or fails to agree on a payment scheduldéissee shall additionally pay the
Recovery Costs.

5.10. Refusal of the Lessee to agree with the wecisf the Insurance Company or
initiation of legal proceedings following thereoflMnot release the Lessee from final
and timely performance of the obligations indicatedrticle 5.9 of this Agreement.
5.11. In the event of full or partial destructiohtbe Leasing Object, including if the
Leasing Object has been stolen, the Lessor shab@mbliged to replace the Leasing
Object with a similar object, while the Lessee klcahtinue payment of the Lease
Payments according to the Payment Schedule andt&gsvoice for the period within
which the Leasing Object is being repaired or theutance Company disburses the
indemnity to the Lessor as provided for by the A&gnent. The indemnity disbursed by
the Insurance Company is divided as follows:

5.11.1. the Lessor receives the amount equal tcstine total of the unpaid Leasing
Payments with Due Dates not yet arrived (by distiognaccording to the applicable
interest rate), Debt and the Residual Value andildhine Lessee have any unsettled
overdue payments owed to the Lessor or companyishatmember of the Lessor's
Group, the Lessor may use the received paymentthéodischarge of the mentioned
Lessee’s liabilities;

5.11.2. the Lessee is entitled to the amount ranmagfter full payment of the amounts
indicated in Article 5.11.1 hereof.

5.12. After receipt and division of the indemnity @rovided for by Article 5.11 hereof
the Lessee shall be released from any further paggmen the Leasing Object

rekinu. Ja Nomnieks nav samis €kinu lidz kalendra méneSa 10. (desmitajam) whatsoever. Nevertheless, the Lessee shall coyetasts related to the arrangement of

datumam, tad Nomniekam ir piums 3 (its) Darba Dienu lai par to infornat
Iznomataju. Sada gadjuma Iznomatajs atkirtoti nogita Nomniekam Nomas
Maksajuma &kinu. Gadjuma, ja Iznonatajs ir samakajis Pardewjam Pirkuma
Maksu vai s ddu apntra, kas farsniedz Nomnieka samaite Pirmo Maksgjumu,
Nomniekam par &lu ddu jamaks Iznomatajam Procenti ar par periodu no
Pirkuma Maksas vaii$ ddas samaksas dienas:

6.1.1. un/vai Pieifles Akcepta parakStinas dienagdz attietga meneSa pdejai
kalendirai dienai, vai

6.1.2. 1dz Lizinga Objekta nodoSanai Nomniekam liet@San

6.2. Nokagjuma Ligumsoda tegums gikas sekojo3aj diera pec Makgjuma
Dienas, un tas tiek uzskait lidz dienai, kad ir samaits attietgais makajums,
kura samaksa ir nokata. Tadgjadi, jebkurus s@emtos mal&umus vispirms ir
jauzskata par Nomas Maljema samaksu, un atlikussumma jieskaita
Nokawjuma Ligumsoda izpilguma.

the legal status of the Leasing Object.

6. Payments, Costs and Currency Exchange
6.1. The Lessee shall pay to the Lessor the Leagméhts and other amounts payable
under the Agreement in the amount and currencyifsgén this Agreement in line
with the Invoice issued by the Lessor. If the Lias not received the Invoice until the
10" day of the calendar month, the Lessee has toyritif Lessor about it within 3
(three) Business Days. In this case the Lessol stradi the Invoice to the Lessee again.
Where the Lessor has paid to the Seller the PuecRaise or a part thereof in the
amount exceeding the First Payment made by theekese Lessee shall pay to the
Lessor Interest on the said part for the periotbfdhg the date of payment of the
Purchase Price or the part thereof:
6.1.1. and/or following the date of signing of tbelivery Acceptance until the last
calendar day of the respective month, or
6.1.2. until the Leasing Object is delivered unaee by the Lessee.

6.3. Nomniekam ir pietkums segt/maksé jebkurus pamatotus izdevumus, kas$.2. The Default Interest shall apply on the neag ébllowing the Payment Date and
saistti ar Liguma un Pirkuma iguma nosigSanu un izpildi, ieskaitot Bankas shall apply until the date of payment of the resipecoverdue amount. Thus, any

komisijas maksas par Pirkuma MaksassgaitSanu Rrdewjam, Lizinga Objekta
transporégSanu un sgemsanu, & af izdevumus, kas saiitar Lizinga Objekta
daribu un remontu. dpat Nomniekam ir gsedz/imaks jebkada veida
registracijas maksas, naudassodi, valsts un pa#hwadd nodok un nodevas,

received payments shall be first used for payménthe Lease Payments and the
remaining amount shall be transferred for dischafgbe Default Interest.

6.3. The Lessee shall cover/pay any justified cosiated to entering into and
performance of this Agreement and the Purchase r&untincluding the Bank’s

ieskaitot, tordr neaprobeZojoties ar PVN par: ajzinga Objekta lietoSanu un Charges for transfer of the Payment Price to tHieiSand transporting and receipt of

darlibu, b) liguma pilAgu izpildi, c) jebkuriem malgumiem, ko Nomnieks,
saskaa ar Liguma noteikumiem makslznomatajam. Nomniekam ir pietkums

the Leasing Object, as well as costs related totimmng and repairs of the Leasing
Object. The Lessee shall further cover/pay anystetion fees, fines, state and

segt/makat visus iespjamos nodolus un pamatotus izdevumus, ieskaitot sodaunicipal taxes and duties, including but not leditto the VAT for: a) use and

naudas un za@lmus no valtas konvedcijas, kas nav miti iepriekS un ir
attiecirami uz Lizinga Objektu vai tgumu Nomniekam ir pieBkums iesniegt
Iznomatajam, Ec t pieprajuma, dokumentus, kas apliecina iepriek&ton
nodoKu un citu makgumu veikSanu/samaksu

6.4. Nomniekam Fatlidzina visi Iznomtaja zaudjumi un izdevumi, kuri tam
raduSies & rezultita, ka Nomnieks nav izpiffis vai nepiefcigi izpildijis kadu no
Liguma un/vai Pirkuma iguma noteikumiem, ja starpidzgjiem un Rrdegju

nosEgts atsevigs rakstisks Pirkumaigums.

6.5. Gagdluma, ja Pirkuma Maksa ir noteikta gitvalita, neki Liguma Vaiita,

Iznomatajam Pirkuma Maksas izddanas dieh ir tiesbas konvedt Valatu

apneros, kas nepiecieSami Pirkuma Maksas samakadi. gadjuma Nomniekam
ir pierakums apmalka konverticijas izdevumus saskaar valitas apmaias kursu,
kadu ir noteikusi Banka vai cita Iznaitaja noidita banka.

6.6. Ja kds Liguma noteiktais makums asamaks diera, kas nav Darba Diena,

functioning of the Leasing Object, b) final perf@nte of this Agreement, c) any
payments payable by the Lessee to the Lessor thideAgreement. The Lessee shall
cover/pay all applicable taxes and reasoned costhjding fines for and loss from
currency exchange that are not specified aforeaamdttributable to the Leasing Object
or this Agreement. Upon the Lessor’s request thesée shall submit to the former any
documents certifying execution/payment of the altaxes and other payments

6.4. The Lessee shall compensate all costs andriosged by the Lessor due to the
Lessee’s failure or insufficient performance of ashligations under the Agreement
and/or Purchase Contract, provided a separateewriurchase Contract has been
entered into by the Parties and the Seller.

6.5. If the Purchase Price is quoted in a curreoityer that the Currency of this
Agreement, the Lessor may exchange the Currencthendate of payment of the
Purchase Price in the amount necessary for payofieheé Purchase Price. In such case
the Lessee shall cover the exchange costs accowlitige exchange rate specified by



tad par Makagjuma Dienu juzskata iepriek§a Darba Diena. Ja Mafgmu Diena
iekrit tada datuna, kas nav kalerida, tad par makgumu dienu uzskata attietga
kalendira meéneSa pdgja Darba Diena.

6.7. Veicot jebkurus iguma noteikto makgumu apekinus, tiek izmantoti tikai
Iznomataja veiktie maksjumu apekini, iznemot gafjumu, ja apgkinos pidauta
matenatiska Kada.

6.8. Ta ka Iznomatajs piesaista naudasdkelus no finanSu tirgiem (t.sk. no
Iznomataja grupas), lai izpildu savas finanSu saikas, kas izriet no iguma,
Iznomiatajs ir tieggs vienpugji mainit Bazes Likmi, kas ir par pamatu Magas
Procentu Likmes apkinaSanai sekojo3os gaumos:

a) ja kzes procentu likme, kas Iznathjam jamaks par $idu naudasitizelu
piesaistSanu, Iznoratajam vairs nav pieejama; vai

b) ja kizes procentu likme, kas Iznathjam jamaks$ par $idu naudasitizeKu
piesaistSanu, Iznoriitajam vairs nav pieejama par cenu, kas aikenvai zeraka par
Liguma Bizes Likmi un ja Nomnieks ir juridiska persona.

lestjoties kidam no iepriekS migtajiem gagdiumiem, Iznonatajs aizvieto liguma

the Bank or another bank indicated by the Lessor.

6.6. Should any payment under this Agreement fadl on the day that is not a Business
Day, the preceding Business Day is deemed the Rdybate. Where the Payment

Date appears to be on the date that is not indhendar, the last Business Day of the
respective calendar month is deemed the paymeat dat

6.7. Only the Lessor's payment calculations arel usecalculate any payments under
this Agreement, except where mathematical errore baen permitted.

6.8. Since the Lessor attracts funds from finanmiatkets (including from the Lessor’s

Group) in order to meet its financial liabilitiessing from the Agreement, the Lessor
shall have the right to unilaterally change the eB&ate used for calculation of the

Floating Interest Rate in the following cases:

a) if the base interest rate payable by the Lefssattraction of such funds is no longer
available to the Lessor; or

b) if the base interest rate payable by the Lefsattraction of such funds is no longer
available to the Lessor for the price equal to @wdr than the Base Rate of the
Agreement and the Lessee is a legal person.

Bazes Likmi ar faktisko #izes likmi, ko Iznoratajs maks par nepiecieSamo naudasUpon occurrence of any of the above-mentioned c#sed essor shall replace the Base

lidzeKu piesaisSanu, lai izpilttu savas finartgSanas saidtas, kas izriet no
Liguma, paziojot par to Nomniekam. Ja Izna@tjs ir izmantojis savas ieprieks
mingtas tiegbas aizgtt Liguma Bizes Likmi, Nomniekam ir tiébas 30 (isdesmit)
dienu laik pec attie€ga Iznonataja pazihojuma saem3anas, lauztigumu,
samakajot Iznomitajam naudas summu, kas ir viela ar nesamak® Nomas
Maksajumu, kuriem nav iegjusies Makgjuma Diena (diskorfot pec syeka esods
procentu likmes uz attiggo bidi) un Atliku&s Vertibas kopsummu, akan visus

Rate of the Agreement with the actual base ratetitieal essor pays for attraction of the
necessary funds in order to meet its financialiliiés arising from this Agreement,

informing the Lessee about it. If the Lessor hasduds above-mentioned right to
replace the Base Rate of the Agreement, the Leskedehave the right to terminate the
Agreement within 30 (thirty) days after receivingcardant notice from the Lessor
paying to the Lessor the amount equal to the stiah 6 the unpaid Leasing Payments
with Due Dates not yet arrived (by discounting adewy to the applicable interest rate)

Paidus, kas izriet noiguma, un Procenta Maljsmus (t.i. Procenti, kas raduSiesand the Residual Value, all Debts arising from ffggeement and Interest Payments

Iidz Liguma izbeigSanai) un izpildot visus citugylima noteiktos pieakumus, bez
jebkadiem citiem mal@umiem, kas sai#lf ar pirmstermpa Liguma izbeigSanu.
6.9. Saskga ar likumu “Par gimatvedbu” un Ministru Kabineta ,Noteikumi par
gramatvedbas KrtoSanu un organiziju” L1dzgji vienojas, ka visi iguma ietvaros
izraksttie rekini un nodoku rekini var tikt sagatavoti un autodti elektroniski,
izmantojot gimatvedbas vai cita veida datorprogrammuidSsagatavotoekinu
izdrukas ir saistoSas Nomniekam bez atbidpersonu paraksta, jakins satur
atsauci uz So ilgumu. Ja klients ir iAlgjies rkinu saiemt elektroniski PDF
formata, Iznomtajs to nosita Nomniekam uzatLiguma nomdito elektronisk pasta
adresi vai adresi, ko Nomnieks rakstagiziojis Iznomstajam.

7. Liguma Beidzamais Datums un

Liguma izbeigSana pirms termpa.
7.1. Lidzgji sak pildit no Liguma izrietods saistbas un pieikumus ar fguma
parakstSanas hdi. Liguma Beidzamais Datums ir diena, kadziji ir pilniba
izpildijuSi ar Ligumu ugemes saistbas un piekumus.
7.2. Iznonatajam ir tiegbas pirms ternmpia izbeigt no iguma izrietoss tiesisks
attiedbas, ja:
7.2.1. Nomnieks iesniedzis Iznatijam dokumentus, kas satur
informaciju, vai nav sniedzis tam zimu informaciju, kas attiecas uziguma
pierakumu un saisbu izpildi, izemot gagumus, kad #us dokumentus

(i.e. Interest occurred until the termination oé tAgreement) and fulfilling all other
obligations established by the Agreement, withowt ather payments connected with
early termination of the Agreement.
6.9. In compliance with the law “On Accounting” arile Cabinet of Ministers
“Regulation Regarding the Conduct and OrganisatfoAccounting”, the Parties agree
that all invoices under this Agreement and tax ice® may be executed and authorized
electronically using accountancy or other type ofnputer program. Printouts of
invoices executed as mentioned above shall bergrdi the Lessee without signatures
of the responsible persons, provided the invoicardea reference to this Agreement.
Should the Lessee prefer to receive invoices @itally in PDF format, the Lessor
shall send it to the Lessee to his electronic address indicated in the Agreement or to
the address communicated by the Lessee to theLiessaiting.

7. Final Agreement Date and Early Termination of te Agreement
7.1. The Parties shall commence performance obHiigations and duties following
from this Agreement as of signing of the Agreemdite Final Agreement Date shall
be the date on which the Parties have performedbéithations and duties undertaken
with the Agreement.

nepatiesi.2. The Lessor may terminate the legal relatiafisviing from this Agreement prior

to the expiry thereof, if:
7.2.1. the Lessee has submitted to the Lessor detgrmoontaining false information or

sastidijusi Tre& persona un Nomniekam nav bijis @ins par to saturo3o nepatieschas not provided information known by the former iaformation relating to

informaciju;

7.2.2. Nomnieka prettiesiskas uriguma noteikumiem prgas darlbas vai
bezdaribas rezultta Lizinga Objekta &tiba samazifjusies vaiadk par 30 %,
safdzinot ar lizinga Objekta &tibu uz konkgto brdi saskaa ar Iznonataja
gramatvedbas datiem;

performance of the obligations and duties underAtieement, except in cases where
such documents have been executed by a Third Badtyhe Lessee was not aware of
the false information contained in the same;

7.2.2. due to Lessee’s unlawful acts or omissibias are contrary to the conditions of
this Agreement the value of the Leasing Object dereased by more than 30% in

7.2.3. 6 (seSi) @mesu lailk no biza, kad lizinga objekts nodots Nomniekam, nocomparison with the value of the Leasing Objectatthe particular moment in line

Iznomataja neatkaigu apsiklu el nav iespjama Llizinga Objekta lietoSanas
uzs@ikSana vai Nomnieks kajas pisiemt vai atsads pigpemt Lizinga Objektu, kas
ir bez tikumiem un atbilst Igumam un Pirkumadumam;

7.2.4. Nomnieks nepjem Lizinga Objektu noteiktajtermipa saskaa ar § Liguma
un/vai Pirkuma iguma noteikumiem, un Iznatajs pats pieem Lizinga Objektu;
7.2.5. Nomniekam, kas ir fiziska personaguma dartbas laiki iesgjas rave vai
paliekoSi vesebas traugjumi, kas liedz Nomniekam atbilstoSi izmantoizinga
Objektu;

7.2.6. Nomnieks, kas ir fiziska persona, ar tiegasedumu tiek aits par tcibas
nesgjigu vai Nomnieks iesniedzis maksesgjas pieteikumu, vai Nomnieks ir
pasludirats par makatnesgjigu;

7.2.7. Nomnieks, kas ir juridiska persona, tiekilikts vai ir notikusi Nomnieka
dalibnieku mapa vaigk par 50% no pamatkapid vai Nomnieka &
uzmemgjsabiedibas reorganicija, vai Nomnieks ir iesniedzis t@pieteikumu par
tiesiskis aizsardibas procesa (t.sk.arpustiesas) lietas ieros§anu vai
maksaitnesygjas pieteikumu, vai Nomnieks ir pasludis par mak&nesgjigu;

7.2.8. Nomnieks neizpilda savas, riglima izrietods saistas:

7.2.8.1. bez Iznontaja rakstiskas piekriSanas veic jadk darfibu ar naliku
atsavirat vai apgftinat Lizinga Objektu, vai nododikinga Objektu lietoSanvai
apakSnora TreSajm persoam;

7.2.8.2. nepilda izinga Objekta lietoSanas (ekspk&tnas), uzt@Sanas un
laboSanas présas, tai skait, ko noteicis Brde\gjs/Razoijs un/vai Iznoratajs;
7.2.8.3. pilagi vai ddgji netiek samalai Nomas Maksjumi vai citi Liguma
paredztie makgjumi, un § mak&iSanas saigiu neizpilde turpifis 1 (viens) ranesi
pec attiedgas Makgijuma Dienas;

7.2.8.4. liedz iesju Iznonitajam parbaudt (inspict) Lizinga Objekta awvokli;
7.2.8.5. neizpilda saisias par izinga Objekta apdro&ifanu;

7.2.8.6. nav izpilgis kadu no liguma Visargjo Noteikumu 10.2.1., 10.2.3. un
10.2.4.7.apak3Spunktos noteiktajiem piamiem;

7.2.8.7. nav iesniegtsguma Speaiajos Noteikumos paredtais NodroSiajums.
7.2.9. Nomniekam, juridiskai personai, ir nefidétas nodolu saistbas pret valsti
vai paadi pret citiem kreditoriem, kasep Iznomitaja ieskatiem ietek@Nomnieka
ekonomisko un finangio stivokli, radot pamatotas Saubas par Nomniekgusp
izpildit no Liguma izrieto3s saisibas;

7.2.10. Galvinieks, kas galvojis par Nomnieka nguma izrietoSo saiitu izpildi,
ir reorganigts vai likvidets, vai ir pasludiata Galvinieka mak#nesgja vai, ja

with accounting’s data of Lessor;

7.2.3. it is not possible to start use of the LegsDbject within 6 (six) months after
delivery of the Leasing Object to the Lessee dueaesons beyond the Lessor's
capacity or the Lessee delays acceptance or refosexept the Leasing Object that is
free from any defects and compliant with the Agreetrand Purchase Contract;

7.2.4. the Lessee fails to accept the Leasing ®hiiglsin the specified term as provided
for by this Agreement and/or Purchase Contract thedLessor himself accepts the
Leasing Object;

7.2.5. during the validity of this Agreement theskee — natural person — dies or suffers
permanent health disorders that prohibit the Ledseese the Leasing Object as
intended:;

7.2.6. the Lessee — natural person — is declagadlye@ncapable by a court judgment or
the Lessee has filed an insolvency application,the Lessee has been declared
insolvent;

7.2.7. the Lessee — legal entity — is liquidatedthe change in the ownership that
exceeds 50% of share capital of the Lessee has iee, or the Lessee as a business
company has been reorganised, or the Lessee lastlie application for starting
bankruptcy protection proceedings (including ejmidicial) or an insolvency
application with the court, or the Lessee is dedansolvent;

7.2.8. the Lessee fails to perform his obligationder the Agreement:

7.2.8.1. takes any action with an aim to disposeragncumber the Leasing Object or
transfer the Leasing Object under use of or subléasThird Parties without written
consent of the Lessor;

7.2.8.2. fails to comply with the requirements reljag use (exploitation), maintenance
and repairing of the Leasing Object, including thosspecified by the
Seller/Manufacturer and/or Lessor;

7.2.8.3. defaults on Lease Payments wholly or it @aany other payments under the
Agreement and such default continues for more thafone) month following the
respective Due Date;

7.2.8.4. does not allow the Lessor to examine éogpthe condition of the Leasing
Object;

7.2.8.5. violates the obligation of insurance ef teasing Object;

7.2.8.6. failed to fulfil obligations stipulated Bub-sections 10.2.1, 10.2.3 ad 10.2.4.7
of the General Terms of the Agreement.

7.2.8.7. the Collateral indicated in the Speciaini®and Conditions of the Agreement
has not been submitted.

iestjusies Galvinieka, kas ir fiziska personayve vai tas ar tiesas spriedumu ir7.2.9. The Lessee, legal person, has unsettleliatzikties against the state or debts to

at4ts par tcibas nesgigu;
7.2.11. pirms termia ir izbeigts cits starp Nomnieku un Izn@taju un/vai jebkuru

other creditors, which, in the Lessor’s point adwj impact the Lessee’s economic and
financial position, raising reasonable doubt abthg Lessee’s ability to fulfil the



citu Iznonataja grum ietilpstoSu ugemumu nosigts igums Nomnieka idiska
parkapuma @l;

7.2.12. padv cits Liguma vai normaivajos aktos noteikts ggdms, kas ir par
pamatu iguma izbeig3anai.

7.3. Pirms Eguma pirmstermya izbeigSanas, |znaiajs katru gagumu iz\erte
atsevi&i, npemot \era parkapuma Mitibu, ietekmi uz kzinga Objektu un iguma
saistbu turpnako izpildi, ka af Nomnieka guma ietverto saisbu izpildes iesgju
konkreta gadjuma. Iznomatajam ir pierikums rakstiski inforrét Nomnieku par
vienpugju no Liguma izrietoSo attigbu pirmstermia izbeigSanu. Ja Iznaajs
saskaa ar Liguma noteikumiem pirms tern@ izbeidz no fguma izrietods
attieabas:

7.3.1. Nomniekam ir pigtkums nodot izinga Objektu Iznomtajam @ noraditaja
termipa un vie kopa ar & dokumeniciju, atségam, signalicijas pulim un
pargjam komplekgjosam sasivddam;

7.3.2. Iznomtajam nav fiatdod Nomniekam ndtsayemt Saistbu Maksa, k af
Nomas Makajumi un citi makgjumi, ko Iznonatajs saigmis no Nomnieka saska
ar Liguma noteikumiem;

7.3.3. Nomniekam saglajas pielakums samakd Paidu un makat Procentus 3aj
Ligurma noteik& apnera no Liguma pirmstermia izbeigSanas dienaglt Lizinga
Objekta nodoSanaiAmems3anai Iznoataja valdjuma.

7.4. Ja no iguma izrietods attietbas tiek izbeigtas pirms terma, Nomnieks
neatsaucami pilnvaro Iznaaju bez papildu juridisku procacu uzgikSanas:
7.4.1. jebkuz laika piekat un/vai iekat Lizinga Objeld, ieverojot normaivajos
aktos paredx#os ierobezojumus, un

7.4.2. prpemt saw valdijuma Lizinga Objektu, un @ sava ieskataapdot Lizinga
Objektu. Tada gadjuma Nomniekam pilfba un bez papildu nosgomiem asedz
visi pamatotie Iznomtaja izdevumi, kas nepiecieSami réfa darbbu veikSanai
(t.sk. glalaSanas, remontairtSanas u.c. izdevumi)akai jasamaks Iznonatajam
naudas summa, kas veidojad &tarfiba starp summu, ko Iznatijs ieguvis,
pardodot Lizinga Objektu, un Pada, Procentu un visu Nomas majksnu, kuriem
nav iestjusies Makgjuma Diena(diskontjot pec sggka esods procentu likmes uz
Liguma izbeigSanas idi) un Atliku&s Vertibas, un agkinata Nokawjuma
Ligumsodu (ja mieta summa nav samaks lidz Lizinga Objekta grdoSanai)
kopsummu. Ja Nomnieks ndle summu nesamakdabpiatigi Iznonstaja noadita
termina, Nomniekam papildugiinaks an Piedzhas izdevumi. Iznoatajs ir tieggs
naudas summu, kas palikugirippéc Lizinga Objekta frdoSanas un visu saisti,

liabilities following from the Agreement;

7.2.10. the Guarantor who guaranteed performancethef Lessee’s obligations
following from the Agreement has been reorganisetiqoidated, or the Guarantor’s
insolvency has been declared or the Guarantor wlzoriatural person has died or has
been declared legally incapable by a court judgment

7.2.11. another agreement, concluded between thgekeand the Lessor and / or any
other company in the Lessor's Group, has been teted prematurely due to a
significant breach of the Lessee;

7.2.12. there is another case prescribed in theékgent or normative acts that serves
as the basis for termination of the Agreement.

7.3. Prior to early termination of this Agreemehe tLessor shall assess each case
individually, considering the essence of the violat effect thereof on the Leasing
Object and further performance of the obligatiomslar the Agreement and the
Lessee’s capacity of performance of the obligatiomsler the Agreement in the
particular case. The Lessor shall inform the Ledseeriting on the unilateral early
termination of the relations following from this Aggment. Should the Lessor terminate
the relations following from the Agreement beforpiey of the Agreement in line with
the Agreement provisions:

7.3.1. the Lessee shall transfer the Leasing Objettte Lessor before the deadline and
at the location indicated by the latter togethethwihe relevant documentation, keys,
alarm controls and other elements of the setting;

7.3.2. the Lessor is not obliged to return to tiesdee the Flat Fee received from the
latter or the Lease Payments and other paymenttshihd essor has received from the
Lessee under this Agreement;

7.3.3. the Lessee shall remain obliged to pay thbt@nd the Interest in the amount
specified in this Agreement from the early termimatate of the Agreement to the date
of delivery/taking over of the Leasing Object unther Lessor’s possession.

7.4. Where the contractual relations are terminptea to expiry of the Agreement, the
Lessee shall irrevocably authorise the Lessor dswe without additional legal
proceedings:

7.4.1. to access and/or enter the Leasing Objeahytime observing the restrictions
prescribed by regulatory enactments, and

7.4.2. to take the Leasing Object under his poisessnd to sell it at his own
discretion. In such case the Lessee shall fully &itdout additional conditions cover
all substantiated costs of the Lessor necessarpddormance of the above actions
(including storage, repairing, cleaning etc. coatg) pay to the Lessor an amount equal

kas izriet no iguma, dzSanas noviit saistbu, kas izriet no cita starp Nomniekuto the difference between the amount earned by¢lsor from the sale of the Leasing

un Iznonataju vai Iznonataja grupas ugemumu nosigta iguma, dzSanai.
7.5. Lidzgjiem ir tiegbas pirms Nomas Perioda baiyizbeigt no iguma izrietods
attieabas gaguma, ja Rirdewejs nepiegda Lizinga Objektu un ®dewjs vai
Iznomatajs nenodod 1izinga Objektu Nomnieka tejuma termipa, par ko
vienojuSies Edzji un Pardegjs, un/vai ipaSuma tigbas uz lizinga Objektu
negriet Iznongtajam no & neatkaigu apsiklu c&]. Nomnieks, juridiska persona,
Sadas tietbas var izmantot, kad i@ges Pirkuma Egumi noteiktais kLzinga
Objekta piegdes/ nodoSanas temsi un Iznomtajam vai Nomniekam rad@s
tiegbas atcelt Pirkumaigumu Lizinga Objekta nepiages @|. Ja starp idzjiem
un Rardegju netiek nogigts atseviks rakstisks Pirkumaibums, uzskatns, ka
Nomniekam migtas tiegbas izbeigt kgumu rodas, ja izinga Objekts piegle/
nodoSana tiek kata ilgak par 20 (divdesmit) diem.
7.6. Punki 7.5. miretaja gadjuma Iznomataam nav fiatmakd Nomniekam
Saistbu Maksa, bet:
7.6.1. gaguma, ja Liguma izbeigSanas dignPardevejam samakda Pirkuma
Maksas dia parsniedz Pirma Maksijuma apngru, Nomniekam, juridiskai personai,
ir pierakums 1 (viena) mneSa laik pec Iznonataja rakstiskas pretenzijas
sagemSanas samaiks Iznomatajam summu, kas veidojasakstarpba starp
Pardewjam samakato Pirkuma Maksu vaias ddu un Nomnieka sama#® Pirmo
Maksajumu, Pafidu, un Procentus atbilstoSiiguma 6.1.punktam no pifm
Maksajuma Perioda piras dienasitlz & Makssjumu Perioda gdgjai dienai, kura
laika tiek veikta migtis starfbas samaksa Iznamajam. Sids pierkums
Nomniekam nav (izemot Paida atmaksu), ja Iznaddtsjs ir vainojams pie
7.5.punki mingto seku iegiSaras. Pretenziju Nomniekam Iznatajs sagatavo
tam, kad pag@jis Pirkuma ligumi noteiktais termji$ (ja &ds paredis) Rardewejam
samakatas Pirkuma Maksas atmai&anai Iznorataam un Nomniekam (ja
Nomnieks Pirmo Makgumu veicis tieSi Brde\gjam), un Rrdegjs to nav veicis.
Savukirt Nomniekam, fiziskai personaiada gadjuma Iznomitajs atmaks Pirmo
Maksajumu pilna aprréra vai;
7.6.2. gaguma, ja Liguma izbeigSanas dignPardevejam samakda Pirkuma
Maksas dm ir mazka ka Pirmais Maksjums, Iznonitajam ir pierakums 10
(desmit) Darba Dienu laiksamakat Nomniekam, summu, kas veidojas arpba
starp Nomnieka samaite Pirmo Makajumu un Rrdewjam samakaas Pirkuma
Maksas du. Nomniekam, fiziskai personai, Iznatfjs atmaks Pirmo Makajumu
pilna apnera pec tam, kad pagjis Pirkuma lEguma vai normaivajos aktos
noteiktais termi§ PRardegjam samalkidas Pirkuma Maksas atmaianai
Iznomatajam un Nomniekam (ja Nomnieks Pirmo Maksnu veicis tieSi
Pardewejam), un Rrde\gjs to nav veicis.
7.7. Rc 7.6. punki minéto un Paida maksjumu veikSanas, Iznodtajs ced
Nomniekam savas pifisma tiesbas, kas izriet no Pirkumaduma un kas saisas
ar Rirdegjam samakao Pirkuma Maksu vais ddu, ko Rirdewejs nav atmakdis
Iznomatajam, Nomnieka attizinataja apnera.

8. Lizinga Objekta atsaviraSanas krtiba

pec Nomas Perioda noteguma.

Object and the sum total of the Debt, Interest@hteasing Payments with Due Dates
not yet arrived (by discounting according to thelegable interest rate), the Residual
Value and calculated Default Interest (unless tl@seunt were paid before the sale of
the Leasing Object). If the Lessee fails to voluiytgay the above amount within the
term indicated by the Lessor the Lessee shall iaddity pay the Recovery Costs. The
Lessor may use the amount of money that remaies thf¢ sale of the Leasing Object
and discharge of all obligations following from thgreement for discharge of
obligations that follow from another agreement lestw the Lessee and the Lessor or
Lessor’s Group company.

7.5. The Parties are entitled to terminate therechial relations prior to expiry of the
Lease Period if the Seller does not deliver theslrepObject and the Seller or Lessor
does not deliver the Leasing Object under possesfithe Lessee before the deadline
agreed on between the Parties and the Seller ati@/aswnership title to the Leasing
Object does not transfer to the Lessor due to reabeyond his control. The Lessee —
legal person — may exercise such right upon aro¥ahe term of delivery/transfer of
the Leasing Object indicated in the Purchase Conéad a right arises for the Lessor
or the Lessee to cancel the Purchase Contracbcuentdelivery of the Leasing Object.
If a separate written Purchase Contract is notredtsto between the Parties and the
Seller, it is deemed that the Lessee’s right toniteate the Agreement arises if the
delivery/transfer of the Leasing Object is delapgdnore than 20 (twenty) days.

7.6. Should the case indicated in Article 7.5 odter Lessor shall not return the Flat
Fee to the Lessee, but:

7.6.1. if on the date of termination of this Agremihthe part of the Purchase Price paid
to the Seller exceeds the amount of the First Paythe Lessee — legal person - shall
pay to the Lessor, within 1 (one) month after receif a written complaint of the
Lessor, the amount equal to the difference betwbenPurchase Price or the part
thereof paid to the Seller and the First Paymeitt ppthe Lessee, and the Lessee shall
pay to the Lessor the Debt and Interest in accaelarith Article 6.1 of this Agreement
from the first date of the first Payment Periodiluhie last date of the Payment Period
within which such difference is paid to the LesSuch obligation shall not apply to the
Lessee (except in respect of the Debt repaymettigibccurrence of the consequences
specified in Article 7.5 is the Lessor’s fault. Thessor prepares the complaint to the
Lessee after expiry of the term (if any) indicaiedthe Purchase Contract for the
repayment to the Lessor and the Lessee of the 8sedPrice paid to the Seller (where
the Lessee paid the First Payment directly to #le§ and the Seller has not complied
with the same. In the case of the Lessee — ngterabn — the Lessor shall repay to the
Lessee the entire amount of the First Payment, or;

7.6.2. if on the date of termination of this Agresihthe part of the Purchase Price paid
to the Seller is smaller than the First PaymentLéngsor shall pay to the Lessee, within
10 (ten) Business Days the amount equal to therdifice between the First Payment
paid by the Lessee and the part of the Purchase paid to the Seller. The Lessor shall
repay the entire amount of the First Payment tolth&see — natural person — after
expiry of the term indicated in the Purchase Cattox laws and regulations for the
repayment to the Lessor and the Lessee of the &edPrice paid to the Seller (where

8.1. Notekot Nomas Periodam Nomniekam ir pienns, bez papildu samaksasthe Lessee paid the First Payment directly to #iee§§ and the Seller has not complied

nogadat Lizinga Objektu Iznodtaja noiditaja termipa un viei un nodot to
Iznomatajam vai Iznonataja noiditajai personai razaja komplekécija kopa ar &
dokumeniciju, atségam, signalizcijas pulim, sasidot par to pigemSanas —
nodoSanas aktu. Nododotizinga Objektu tam netkst it tadi trakumi vai
bojajumi, kas nav saittt ar dabisko nolietojumu iguma dartbas laila, pretja
gadjuma Nomniekam ir pieskums apmaki remontdarbu un tkstoSo det@
izdevumus, kas nepiecieSamizinga Objekta &Wokla atjaunoSanai. Jaidinga
Obijekts ir vieglais transportadkeklis vai komerctransportddzji Lizinga Objekta
stavokla norteSanai pieraro Noradijumus par automofi dabisk nolietojuma un

with the same.
7.7. After making of the payments indicated in &lgi7.6 and the Debt payments the
Lessor shall assign to the Lessee his right ofrclander the Purchase Contract related
to the Purchase Price or the part thereof pailédSeller and not returned by the Seller
to the Lessor in the amount reimbursed by the leesse

8. Procedure of Disposal of the Leasing Object aft&xpiry of the Lease Period
8.1. Upon expiry of the Lease Period the Lessed, shigthout additional payment,
deliver the Leasing Object to the location andhat time indicated by the Lessor and
transfer it to the Lessor or a person designatethéyLessor in the setting determined



bojajumu, kas nav radusSies dahiskolietojuma rezuiita noteikSanu.
8.2. Ja nododotikzinga Objektu Izno@taja vai & noraditas personas vaidima, ir

by the manufacturer, together with all documentati@ys and alarm controls, whereby
an acceptance-delivery statement shall be exeditedtof. Upon delivery of the
parsniegts gautais lizinga Objekta nobraukuma/ nolietojuma limits, Noekaim ir  Leasing Object it shall not have any defects or aizgs other than related to natural
pierakums samakg Iznomatajam Liguma Speaiajos Noteikumos nadito maksu wear during the validity of the Agreement, othemnibe Lessee shall cover the costs of
par nobraukuma/nolietojumainsniegumu par katru papildus nobraukto kilometrufepairs and missing parts necessary for the reitoraf the relevant condition of the
lietoto stundu. Ja paritinga Objektu ir nosbts atpakipirkuma igums, kas paredz Leasing Object. If the Leasing Object is a passenge or a commercial vehicle the
atkirigu  nobraukuma/  nolietojuma  limitu un/ vai maksu paParties shall usghe Instructions for Determining Natural Wear of tetoVehicles and
nobraukuma/nolietojumaapsniegumu, tad tiek piegroti atpakdpirkuma iguma Damages Other than the Result of Natural Wemarestablish the conditions of the
noteikumi. Leasing Object.

8.3. Rc Lizinga Objekta nodo3anas Iznatajs pardod Lizinga Objektu TreSajai 8.2. If upon delivery of the Leasing Object undesgession of the Lessor or a person
Personai, ar kuru nagts Lizinga Objekta atpalgirkuma fgums vai citai TreSai designated by it, the permitted limits of mileag#/lof the Leasing Object have been

Personai saska ar §s noddas noteikumiem.

8.4. Ja Nomnieks nenododizinga Objektu Iznomtaja noiditaja termipa,
Nomnieks maks Iznonmatajam Procentus un igumsodu 0,3% (i procenta
desmitdgas) diel no Atliku&s Vertibas.

8.5. Ja Tref Persona, ar kuru nasfts atpakipirkuma fgums, neatfrk Lizinga
Objektu vai & vairs nepagv (ta ir likvideta, bankratjusi), pasludiata ts
makgitnesgja vai ierosiats tiesisiés aizsardibas process varpustiesas tiesiak
aizsardbas process, lzndiajs ir tieggs m@rdot Lizinga Objektu citai TreSai
Personai pc saviem ieskatiem.

exceeded the lessee shall pay to the Lessor thdofethe exceeded mileage/use
indicated in the Special Terms and Conditions ef Alyreement for each additionally

driven kilometre/hour of use. If a repurchase age® has been entered into with
regard to the Leasing Object, which specifies fediht mileage/use limit and/or fee for

the exceeded mileage/use, the provisions of thechpse agreement shall prevail.

8.3. After the delivery of the Leasing Object theskor shall sell the Leasing Object to
the Third Party with whom the Leasing Object repase agreement is entered into or
to another Third Party according to the conditiohthis Section.

8.4. If the Lessee fails to deliver the Leasingd€@bpt the time indicated by the Lessor

8.6. Ja Iznoritaja iz\eleta Tred Persona napk Lizinga Objektu par cenu, kas ir the Lessee shall pay to the Lessor the InteresPandlty equal to 0.3% (three tenths of

mazka par lizinga Objekta AtlikuSo ¥%rtibu, Nomnieks samakslznonitajam
starpbu starp lizinga Objekta AtlikuSo ¥%ftibu un lizinga Objekta frdoSanas
cenu, pierarojot atbilstoSos noddls, K an ar girdoSanu saiftbs izdevumus.
8.7. Ja Nomnieks k&jas ar savu makSanas saigiu izpildi, Iznonatajs ir tiesgs
pieprast Nokawjuma Ligumsoda samaksu.
9. Nemrvarams Speks.

Lidzgji nav atbildgi par otram idzejam nodaito finanSu ka@jumu, ja tas radies
nef@rvarama sgka rezulata. Par Neprvaramu spku Liguma izpratd uzskaims:
kar§, masu nemieri, dabas stihijas vadlk cits i{dzgs notikums, kas ieteldmo
Liguma izrietoSo saigtu izpildi, un, kas nav rezats kadam Lidzeju darlibam vai
bezdarkbai, un, ko EdzEji nav paredgjuSi vai nebija sfigi paredzt Liguma
nosEgSanas hdi. Ja Neprvarama sgka rezulita kads no lidzjiem tris nEneSus
pec kartas nepilda no iguma izrietods saisibas, otram Idzjam ir tiesbas pirms
Liguma termja note€juma izbeigt no iguma izrietoss attietbas.

10. Informacijas sniegSana un konfidencialite.
10.1. Iznomtajam ir tiegbas jebkui laika, 3 (tis) dienas iepriekS fafinot
Nomnieku, tieSi vai ar Tr@S personas starpniba parbaudt un kontroét Lizinga

Objekta sivokli un lietoSanu. Jaiguma noteikumu neizpilde no Nomnieka puses

bijusi iemesls prbaudei vai ja frbaudes gait atklajies, ka Nomnieks nepilda S22 . . . L
J pr ja o 9 ! P s entering into this Agreement. If any of the Parties not perform his obligations

Liguma noteikumus, Nomniekam ir pi#&ims bez katjuma un iebil@m segt visu
pamatotus izdevumus, kas sgisgtr &idu pirbaudi.

10.2. Papildus dim Ligumi mingtajam saistbam Nomniekam kiguma dartbas
laika ir pierakums:

10.2.1. 3 (@s) Darba Dienulaika pec Iznomataja piepraguma iesniegt
Iznomatajam Nomnieka, kas ir juridiska persona, attd$ iepriek8ja gada
parskatus, ieskaitot pielikumus pie gadagkatiem, un neaudios kvartla finanSu
parskatus, atsevid bilances un/vai pgas un zaugumu apgkina poiciju

atSifrejumus, ka af citu informaciju par Nomnieka saimniecisko da@sh un
finansalo stavokli;

10.2.2. 3 (Gs) Darba Dienu laik pec Iznonttaja pieprajuma uzidit visus
dokumentus, kas attiecas umgumu un uz izinga Objekta tw@umu un lietoSanu.

the percentage point) of the Residual Value per day
8.5. If the Third Party with whom the repurchasesagient has been entered into fails
to repurchase the Leasing Object or does no loexgst (it has been wound up or gone
bankrupt), or its insolvency has been declaredaoktuptcy protection proceedings or
extra-judicial protection proceedings have beenesiafor it, the Lessor may sell the
Leasing Object to another Third Party at his ovatutition.
8.6. If the Third Party preferred by the Lessorghases the Leasing Object for the price
that is lower than the Residual Value of the Legsdbject, the Lessee shall pay to the
Lessor the difference between the sales price efLrasing Object and the Residual
Value of the Leasing Object, with considerationtloé relevant taxes and any sales
costs.
8.7. Should the Lessee default on his paymentd.éssor may require payment of
Default Interest.

9. Force Majeure
The Parties shall not be liable for financial lessised to the other Party where such
arises as a result of force majeure. For the pegos$ this Agreement force majeure
shall be: hostilities, mass riots, nature disastersa similar event that affects
performance of the obligations under the Agreenaenitthat is not a result of any acts
or omissions of the Parties and that the Partiésdt or were not able to predict as at

under this Agreement for three subsequent montegaléorce majeure, the other Party
is entitled to terminate the contractual relatibefore expiry of this Agreement.

10. Provision of Information and Confidentiality
10.1. The Lessor may examine and control the camdétnd use of the Leasing Object
at any time with a prior 3 days warning, eitheredtly or through agency of a Third
Party. Where failure of the conditions of this Agmeent by the Lessee has been the
reason for the examination or if it has been detket the examination that the Lessee
has failed to comply with the conditions of thisrAgment the Lessee shall immediately
and without objections cover all reasonable cadeted to such examination.
10.2. In addition to the other liabilities referredin the Agreement, during the term of
the Agreement, the Lessee is obliged:
10.2.1. within 3 (three) Business Days upon thestes request, the Lessee, who is a

Nomnieks ir atbiltgs par visu Iznoutzjam iesniegto dokumentu patiesumujeqa) entity, shall submit audited complete anmapbrts of the previous year, including

iznemot gagumus, kad #us dokumentus sasfijusi Tred persona un
Nomniekam nav bijis zms par to saturo3o nepatieso infaciju. Nomniekam ir

notes to the annual reports, unaudited quartenignitial statements, specification of
separate balance sheet and/or income statemers, isanwell as other information on

pierakums afidzimat Iznomataja izdevumus un zaapimus, kas tam raduSies ihe | essee’s economic activity and financial posito the Lessor;

Nomnieka iesniegs infornicijas nepatiesuma vai nepthas @&]. |znonatajam ir
tiegbas iewkt zinas par daram, ko Nomnieks veic arizinga Objektu;

10.2.3. savas kompetences ietvaros nodipSilai makgjumu saistbas, kuras
Nomnieks, juridiska persona,némies ar [gumu, tiktu ieerotas vismazitiz\ertigi
attieaba pret citm Nomnieka sai#tam un lIznomataja ka kreditora sivoklis
attieaba pret citiem Nomnieka kreditoriem netiktu paslidi® makgumu
prioritates zia;

10.2.4. nekagjoties, bet ne &lak 3 (tris) Darba Dienu laikinformét Iznomataju, ja:

10.2.2. within 3 (three) Business Days after thesbe's request the Lessee shall
produce all documents related to this Agreementpanssession and use of the Leasing
Object. The Lessee is liable for authenticity dfdm@icuments submitted to the Lessor,
except where such documents have been executetlittyHarties and the Lessee was
not aware of the false information contained threr@he Lessee shall compensate the
Lessor’s costs and loss incurred by the lattertdube false or incomplete information
submitted by the Lessee. The Lessor may collectrimition on operations performed
by the Lessee with the Leasing Object;

10.2.4.1.mairas Nomnieka, fiziskas personadrds, uzwrds, personas kods, notiek10.2.3. within the scope of one’s competence, wuen that the payment liabilities

izmaipas Nomnieka icibsgEjas status (ricibsgEjas zaudSana, aizadribas
nodibiraSana);

10.2.4.2. par Nomnieku, kas ir fiziska personak tiesniegts makinesigjas
pieteikums vai Nomnieks ir pasludis par makatnesgjigu;

10.2.4.3. maids Nomnieka, kas ir fiziska persona, pa®ja vai deklagta dzves
vietas adrese vai Nomnieka, kas ir juridiska peasomidisk adrese;

10.2.4.4. Nomnieks, kas ir fiziska persongguma dartbas laik uzmemas papildu
saistbas (aipémums, kila, galvojums u.tml.), kasiliski pasliktina Nomnieka
finansalo stavokli;

10.2.4.5. jebkuru tiesas spriedumu,enalimu, kas attiecas uzZdinga Objektu, So
Ligumu vai Nomnieku, ja tas var paslikiifNomnieka makatspsju.

10.2.4.6. maiss Nomnieka, kas ir juridiska persona,ibaleki (vaik par 50 %)
vai notiek Nomnieka reorgariicija vai Nomnieks f@ino noimigas izmajas sa@
saimniecisk darhba;

10.2.4.7. Nomnieks, kas ir juridiska persona, iednitied pieteikumu par tiesigis
aizsardbas procesa lietas ierodfanu vai pirms terma tiek izbeigta Nomnieka
umémejdartiba, vai Nomnieks iesniedz maksesgjas pieteikumu;

10.2.4.8. lizinga Objekts tiek dplats, tam tiek rgistréta aizlieguma aime vai tas
pilniba vai ddgji iznicinats, sabdjts vai pazaugts.

10.2.4.9. maias Nomnieka Patiesais Labuma Gjsv

10.2.4.10. Nomnieks vai tgimenes loceklis ir vai list par politiski nomigu
personu vai par ar politiski nomigu personu cieSi saitt personu (saska ar
normatvajos aktos, kas sait ar noziedmwi iegitu lidzeKu legalizcijas un
terorisma finan&Sanas nosrSanu, noteikto defiiju).

10.3. Ja Nomnieks neizpildaadu no liguma 10.2. punkt mingtajiem

undertaken by the Lessee, legal entity, in linthwhe Agreement would be complied
with at least equally with the other liabilities thfe Lessee and the Lessor’s status in
relation to the other creditors of the Lessee waudtl made worse in terms of the
payment priority;

10.2.4. immediately, within 3 (three) Business Dalythe latest, inform the Lessor if:
10.2.4.1.name, surname, personal identity numbarl@&fssee — a natural person — have
been changed; Lessee’s capacity to act has beemgedhgloss of capacity to act,
establishment of trusteeship);

10.2.4.2. an insolvency application has been filedhe Lessee — natural person — or
the Lessee is declared insolvent;

10.2.4.3. the Lessee’s — natural person’s — addfdébe permanent or declared place of
residence or the Lessee’s — legal entity’s — reggst office address changes;

10.2.4.4. the Lessee — natural person — undertzd@itional liabilities (loan, pledge,
guarantee, etc.) during the validity of this Agresmthat considerably worsens the
financial situation of the Lessee;

10.2.4.5. any court judgment or ruling referringtie Leasing Object, this Agreement
or the Lessee, where such may reduce the Lessale&ncy;

10.2.4.6. shareholders (holding more than 50% afes) of the Lessee — legal entity —
change or the Lessee is reorganised or the Lesg#anining significant changes in its
economic activity;

10.2.4.7. the Lessee — legal entity — files aniepfbn with the court for starting the
bankruptcy protection proceedings or the Lesseesinless is wound up or the Lessee
files the insolvency application;

10.2.4.8. the Leasing Object is seized, a probibits registered on it or it becomes
completely or partly destroyed, damaged or lost;



pierakumiem, Iznonatajam ir tiegbas piepras Nomniekam igumsodu idz EUR
70,00 (septidesmit eiro) apmra, kas Nomniekamagamaks 5 (pieci) Darba Dienu
laika pec attie¢ga Iznonataja pazijojuma saemsanas.

10.4. lidzji vienojas neizpaust TreSai Personai fEhk informeciju par Liguma
noskgSanu un noteikumiem akai Lidzgji veiks visus iesgiamos paskumus, lai
mingta informacija neKatu zinama TreSai Personai, gigmot Ligunma noteiktos
gadjumus.

10.2.4.9. True Beneficial Owner of the Lessee leenithanged;

10.2.4.10. Lessee or his/her family member is arobees a politically significant
person or closely related to politically signifitgersons (in accordance with definition
established by regulatory enactments on prevemtiononey laundering and terrorism
financing).

10.3. If the Lessee fails to perforany ofthe obligations indicated in Article 10.2 of
this Agreement the Lessor may demand the Lesgesgyta Penalty of up to EUR 70.00

10.5. Iznonatajam ir tiegbas ie@t un apstidat zinas par Nomnieku (t.sk. personas(seventy euro) that the Lessee shall pay withifive) Business Days after receipt of
datus) no kretiesadem un finansu iegtem, TreSajm Persoam un Iznomataja  the respective notice from the Lessor.

grupas ugémumiem Iznordtaja grug, un sniegt zias par Nomnieku (t.sk. 10.4. The Parties agree not to disclose any infoomaconcerning the execution and
personas datus) urt &iguma noteikumiem un nosagmiem, lizinga Objekta terms and conditions of this Agreement to a Thiadty? and the Parties will take all

apdrosiasanasigumu un citiem saisttem ligumiem:

necessary measures to prevent Third Parties froconfieg acquainted with such

a) citiem uzygmumiem Iznorataja grugs, galvenokrt, kas nepieciesami Nomniekainformation, except in the cases indicated in Agseement.

identifikacijai un NomniekaitlizeKu izcelsmes un matéti stavokla raksturojosas
labklajibas izcelsmes noskaidroSanai, Nomnieka ikspgas un krettrisku
izverteSanai, un lai pietvatu Nomniekam finanSu pakalpojumus;

10.5. The Lessor shall have the right to obtain@nedess information about the Lessee
(incl. personal data) from credit institutions dirgncial institutions, Third Parties and
the Lessor's Group companies, as well as proviftarimation about the Lessee (incl.

b) TreSaim persoam - sadaribas partneriem, Latvijas Republikas Datu valstgersonal data) and terms and conditions of thisségeent, Leasing Object Insurance

inspekcifi registréetiem personu datu operatoriem, lai, petjot finanSu
pakalpojumus un citus satsts pakalpojumus (t.sk. lai sagatavotu apd&ssinas
piedavajumu), lka af, lai Iznonatajam tiktu nodrosSiati nepiecieSamie pakalpojumi
(t.sk. Iznonataja IT sisemu atistibai un uztuSanai, pa&idu piedzpai vai Lizinga
Objekta atprasanai, prpemsSanai no prettiesiska vgidna vai Nomnieka saigtu
neizpildes gagumos);

c) Lizinga Objekta Brdewjam, atpakipircegjam, importtajam, un razatja grupas
uzemumiem, lai piealvatu preces un/vai pakalpojumus, andlizklientu \Elmes
un organiztu akcijas;

d) kredtinformacijas birojiem, citiem Nomnieka kreditoriem ar kréaformacijas
biroju starpnietbu, t.sk. AS "Krettinformacijas Birojs", rg.Nr. 40103673493, SIA
,CREFO Rating”, r€.Nr.40003807493, SIA "Creditinfo Latvija",
reg.Nr.40103239517, SIA “CREDITREFORM LATVIJA”, ge Nr.40003255604,
Nomnieka krettspgjas un krettrisku iz\ertéSanai, un lai pietvatu Nomniekam
finanSu pakalpojumus, akai, lai Jautu TreS@m PersoAm nowrtéet Nomnieka
maksijumu izpildes kvaliiti un kredtspgju;

Personas datu apafies pamatojums unarkis - Iznonataja likumisko pieakumu
un figumisko saigbu izpilde.

Informacija mingtajam TreSajm Persoam tiek nodota tikai nepiecieSaraapjons
un atbilstoSi normato aktu pragam.10.6. Papildus iguma mingtajam, parakstot
So Ligumu, Nomnieks pielrzipu par Nomnieku (t.sk. personas datu) dgumu,

Agreement and other related agreements:

a) to other companies of the Lessor’s Group, mairftyymation required to identify the
Lessee, as well as for tracing the origin of thedee’s funds and origin of wealth
characteristic of material status, for assessmérnhe Lessee’s creditworthiness and
credit risk, and in order to offer financial seescto the Lessee;

b) to the Third Parties — partners of cooperatp@rsonal data operators registered with
the Data State Inspectorate of the Republic ofikatvorder to offer financial services
and other related services (incl. in order to prepasurance proposal), as well as to
provide necessary services to the Lessor (incldémelopment and maintenance of the
Lessor’s IT systems, debt recovery or reclamatiaking over of the Leasing Object
from illegal possession, or in cases of defaulteyLessee);

c) to the Seller, re-purchaser, importer of thesimg Object and companies of the
manufacturer’s group in order to offer commoditi@sd/or services, analyse the
customers’ wishes and organise sales;

d) to credit information bureaus, other Lesseeslitors through mediation of the credit
information bureaus, incl. AS “Kraihformacijas Birojs”, reg. No. 40103673493, SIA
LCREFO Rating”, reg. No. 40003807493, SIA "CreditinLatvija", reg. No.
40103239517, SIA “CREDITREFORM LATVIJA”, reg. No.0803255604 for
assessment of the Lessee’s creditworthiness ardit eisks and in order to offer
financial services to the Lessee, as well as tonjppethe Third Parties to assess the
quality of payment performance and creditworthingfsthe Lessee.

nodo3anai juridisim persoam, kuras ir piedejusas un pieder tai pa3ai grupaiBasis and purpose for the personal data procegsanfprmance of the Lessor's

kurai 1znonatajs, t.sk., kas kist par grupas d#inieem nakotre, un kredtiesidem
un/vai finanSu iegtlem, kuam Iznomatajs, nododot savu komercdalo, nodod
tiegbas un sai#ibas, kas izriet noidiguma. 10.7. Parakstot Sagumu, Nomnieks

legitimate obligations and contractual liabilities.
Information shall be transferred to the Third Restonly to the required amount and in
accordance with the requirements of regulatory tanexts.

apliecina, ka tas ir inforets un piekit, ka zhas par Nomnieku, Nomnieka 10.6. In addition to above-mentioned, by signing fitesent Agreement the Lessee

saistbam un to izpildes gaitu tiks i¢hkutas Latvijas Bankas Krid registra, ka
Iznomatajam ir tiegbas saemt Kredtu registra esodis zipas par Nomnieku Kratl
registra likuma un Latvijas Bankas Kriéd registra noteikumos noteiktajos
gadjumos, un ka Nomniekam ir tidms saemt par sevi inforiaciju, kas iekauta
Latvijas Bankas Kretlu registra. Ar Latvijas Bankasreditu registra noteikumiem
ir iespejams iepatties Latvijas Bankas internetaijas la: www.bank.lv.
10.8. Bez ieprieldas Iznonataja rakstiskas piekriSanas Nomnieks navigiesedt
vai iekilat TreSafim persoam no § Liguma izrietods tiesbas un piefkumus.
Iznomatajs ir tieggs cedt no § Liguma izrietods tiegbas un pieskumus.
11. Pazipojumi.

11.1. Korespondence, kuras ati§anas pietkumu paredz igums, tiek noforreta
rakstiski un taigbat:
1) nodotai persagi un & jauzskata par s&mtu, kad adraéss paraksfies par
saiemSanu, vai
2) nodititai ar ierakgtu vestuli, un & jauzskata par sgmtu 5.(piektdj) diera pec
tam, kad 2 noditita adrestam uz ligumi noradito Lidzgja adresi vai citu adresi, ko
viens lidzgjs ir rakstiski pazjojis otram lidzgjam, vaiatrak, ja ir smemts attietgs
pasta iegides pazjojums par korespondences izsniegSanu atdnes vai
3) nodititai elektroniski uz Nomnieka namfito elektronisk pasta adresi unadi
pazipojumi uzskatmi par piegdatiem 2. (otraj) Darba Die# péc ta noditiSanas pa
elektronisko pastu.
11.2. Iznonatajs var sagatavot un n@tst elektroniski 11.1.punk&tnoteiktaj kartiba
Liguma noteiktos un ar igumu saistos pazjojumus Nomniekam. s
paziojums vai paziojuma izdruka ir saistoSs Nomniekam gadjumos, ja uz 8
paziojuma nav Iznoritaja parstavja paraksts. Nagot Iznonataja pazihojumus pa
elektronisko pastu,dzji piekrit, ka var netikt lietoti kriptogifijas fidzeKi un citi
logiskie aizsardibas dzeHi, ciktal piemerojamos normatajos aktos nav noteikts
citadi. Nomnieks ugemas risku, kas saitg ar infornacijas, kas ielauta &di
nodititajos  attietyajos Iznomtaja pazpojumos, pazuSanu, izmadanu un
izpausanu. Spunkta noteikumi pierojami af gadjumos, kad Iznomtajs nosita
Nomniekam pa elektronisko pastu citusgune noteiktos vai ar to saitbs
dokumentus un cituilguma noteikto vai ar to saigb rakstveida inforrciju.

12. Fargjie Noteikumi.
12.1. ligums stjas sgka ar bidi, kad lidzeju pilnvarotie f@rstviji ir parakstjusi
Liguma Spealos Noteikumus.
12.2. ligums ir sagits un tiek pildts saskaa ar Latvijas Republik speka
eso$ajiem normatajiem aktiem. Sis igums sagtits divos orginaleksempiros
latvieSu un anlg valodi, no kuriem viens oginaleksempirs tiek nodots

Iznomatajam, otrs - Nomniekam. Pretrunu gadha, priekSroka tiek dota tekstam

latvieSu valod.

12.3. Jebkuri iguma noteikumu grammi ir speka tikai tad, ja tie izdati rakstiski
ar abu dzgju parakstiem.

12.4. Parakstot iguma Speaios Noteikumus, 1dzeji un to pilnvarotie prstvji
apliecina, ka pilts Ligumu no i paraksiSanas hiza. No liguma izrieto3s tiesbas
izlietojamas un pietkumi pildami pec labas tithas.

12.5. Gagjuma, ja kadi no Liguma noteikumiem juridiski nav &ka, tas nerada
pargjo noteikumu spka neesarbu. Sidus spka neeso$us noteikumuaajzstj ar
citiem, Liguma narkim un saturam atbilstoSiem noteikumiem un/vapi¢nero

agrees that information about the Lessee (inckqreal data) and Agreement shall be
transferred to the legal entities previously owoedurrently owned by the same group
as the Lessor, incl., such entities that becomgduparticipants of the group, as well as
credit institutions and/or financial institutiors which the Lessor assigns the rights and
obligations arising from this Agreement when hagdiner the commercial activities.
10.7. By signing this Agreement the Lessee astestshe is aware of and agrees that
the information on the Lessee, the Lessee’s oligatand the course of the
performance thereof is entered into the Credit ®egiof the Bank of Latvia, and that
the Lessor may receive the information on the Lessailable in the Credit Register in
the cases prescribed by the Credit Register ActthedCredit Register Rules of the
Bank of Latvia, and that the Lessee may receivérfoemation on himself available in
the Credit Register of the Bank of Latvia. TBeedit Register Rulesf the Bank of
Latvia are available on the internet homepage@Béank of Latvia: www.bank.|v.
10.8. The Lessee shall not assign to or pledge Withd Parties the rights and
obligations following from this Agreement withoutiqr written consent of the Lessor.
11. Notices

11.1. The correspondence whose dispatch is stgulander this Agreement shall be
executed in writing and it shall be:
1) personally delivered and deemed received upgmagire by the addressee for the
receipt, or
2) dispatched as registered mail and deemed reteinethe § (fith) day after its
dispatch to the addressee to the address of thg iRdicated in this Agreement or
another address that one Party has communicateé tather Party in writing, or earlier
provided a respective notice from the post officeissue of correspondence to the
addressee has been received; or
3) sent electronically to the electronic mail addrandicated by the Lessee in the cases
prescribed by this Agreement such notices shalldbemed delivered on the 2nd
(second) Business Day after sending it by eleatromail.
11.2. The Lessor can prepare and send the noticéiset Lessee prescribed in the
Agreement and connected with the Agreement eleicatiy according to the procedure
established by Clause 11.1 hereof. Such noticeitopt of the notice shall be binding
to the Lessee also in cases when the Lessor's sexgegive has not signed the
respective notice. The Parties agree that whenirggmubtices of the Lessor by
electronic mail, cryptography means and other migsecurity means may be omitted
unless established otherwise by the applicablelaggy enactments. The Lessee shall
take the risk connected with loss, changing andlaiing of information included in
accordant notices of the Lessor sent as mentiopedea Provisions of this Clause shall
be applicable also when the Lessor sends to theekesther documents prescribed in
the Agreement or connected with it and other writieformation prescribed in the
Agreement or connected with it by electronic mail.

12. Miscellaneous
12.1. This Agreement commences after the authonisptesentatives of the Parties
have signed the Special Terms and Conditions oAgreement.
12.2. This Agreement is executed and shall be pedd pursuant to the applicable
laws and regulations of the Republic of Latvia.sThigreement is concluded in two
copies in Latvian and English, one is given tolteesor and the other to the Lessee. In
the case of dispute the text of the Agreement tni&a will prevail.
12.3. Any amendments to this Agreement shall oaketeffect after being made in
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speka esoSie normatie akti. writing and bearing signatures of both Parties.
12.4. By signing this Special Terms and Conditiohshe Agreement the Parties and
their authorised representatives confirm that thidlyperform the Agreement as of the
date of signing thereof. Rights following from thgreement shall be exercised and
obligations shall be performed in good faith.
12.5. Should any terms and conditions of this Agrest be legally invalid it shall not
result in invalidity of other terms and conditiorSuch invalid terms and conditions
shall be replaced with other conditions that ammmant with the aim and content of
the Agreement and/or the applicable laws and régakshould be applied.
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